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Попередження!
1. Не використовуйте пошкоджені шнури живлення або вилки, а також незакріплені
розетки.
2. Не переміщуйте пристрій, тримаючи його за шнур живлення.
3. Не розбирайте, не ремонтуйте та не модифікуйте пристрій самостійно, оскільки це
може призвести до несправності, небезпеки або навіть займання.
4. Не занурюйте пристрій у воду.
5. Не ставте на пристрій легкозаймисті або небезпечні предмети, наприклад свічки чи
запальнички.
6. Щоб уникнути опіків, діти повинні перебувати під наглядом дорослих.
7. Підключайте шнур живлення лише до джерела живлення з номінальною напругою,
зазначеною на заводській табличці.
8. Якщо на пристрій потрапив незвичний звук або витікає вода, негайно відключіть його
від мережі, а потім зверніться до сервісної служби.
9. Якщо всередину пристрою потрапила вода, відключіть його від розетки, а потім
зверніться до сервісної служби. Якщо з пристрою лунає незвичний звук або витікає вода,
негайно відключіть його від розетки, а потім зверніться до сервісної служби.
10. Якщо шнур живлення пошкоджений, щоб уникнути небезпеки, його повинен замінити
виробник, уповноважений сервісний центр або фахівець із відповідною кваліфікацією.
11. ІНСТРУКЦІЇ ЩОДО ЗАЗЕМЛЕННЯ. Цей пристрій має бути заземлений. У разі
несправності або поломки заземлення знижує ризик ураження електричним струмом,
забезпечуючи шлях найменшого опору для електричного струму. Пристрій оснащений
шнуром із заземлювальним провідником і заземлювальною вилкою. Вилка має бути
підключена до відповідної розетки, правильно встановленої та заземленої згідно з усіма
місцевими нормами й правилами.
12. ПОПЕРЕДЖЕННЯ. Неправильне підключення заземлювального провідника пристрою
може призвести до ризику ураження електричним струмом. Якщо ви сумніваєтеся, чи
правильно заземлено пристрій, зверніться до кваліфікованого електрика або
представника сервісної служби. Не змінюйте вилку, що постачається разом із пристроєм.
Якщо вона не підходить до розетки, зверніться до кваліфікованого спеціаліста для
встановлення відповідної розетки.
13. Цей пристрій не призначений для використання особами (зокрема дітьми) з
обмеженими фізичними, сенсорними або розумовими можливостями, а також особами з
недостатнім досвідом і знаннями, якщо вони не перебувають під наглядом або не
отримали інструкцій щодо використання пристрою від особи, відповідальної за їхню
безпеку. Діти повинні перебувати під наглядом, щоб вони не гралися з пристроєм.
14. Заміна УФ-лампи може виконуватися лише кваліфікованим персоналом.
15. Відключіть живлення перед заміною лампи.
16. Цей пристрій використовує джерело ультрафіолетового випромінювання (УФ) і має
використовуватися відповідно до маркування та інструкцій, щоб запобігти шкідливому
впливу УФ-випромінювання на очі та шкіру користувача.
17. Цей пристрій оснащений блокуванням, яке вимикає джерело ультрафіолетового
випромінювання під час відкривання дверцят.
18. Цей захист знижує ризик травм і надмірного впливу ультрафіолетового
випромінювання.

Важливі інструкції з правил техніки безпеки
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Увага!
1. Перед початком використання уважно прочитайте цю інструкцію та зберігайте її в
надійному місці.
2. У цій інструкції можуть бути незначні відмінності між дизайном і технічними
характеристиками пристрою та фактичним пристроєм. Орієнтуйтеся на фактичний вигляд
і характеристики пристрою.
3. Якщо пристрій не використовувався понад 72 години, перед повторним увімкненням
спочатку злийте з нього всю воду та замініть воду в баку для сирої води на свіжу. Коли
резервуар для очищеної води наповниться, знову спорожніть його (повторіть цю
операцію 3 рази).
4. Не ставте на пристрій ємності з водою, лікарські засоби, їжу або невеликі металеві
предмети.
5. Для бака сирої води використовуйте воду, яка відповідає стандартам якості неочищеної
води.
6. Не використовуйте резервуар для очищеної води для рідин, відмінних від очищеної
води кімнатної температури.
7. Під час використання встановлюйте пристрій на рівній поверхні та уникайте
потрапляння води.
8. Не ставте піддон для збору води у висячому положенні, щоб не впустити його.
9. Своєчасно замінюйте фільтр. Термін його заміни залежить від об’єму споживаної води
та її якості.
10. Після заміни фільтра увімкніть пристрій, дочекайтеся, поки резервуар для очищеної
води наповниться, а потім злийте воду (режим зливу). Повторіть цю операцію три рази,
після чого пристроєм можна користуватися у звичайному режимі.
11. Підтримуйте чистоту навколо пристрою та очищайте бак для сирої води кожні два
місяці.
12. Під час очищення пристрою не протирайте його корозійними засобами, щоб
уникнути вицвітання або корозії поверхні.
13. Неоригінальні фільтри можуть не відповідати гігієнічним вимогам і стандартам
безпеки, знижувати ефективність фільтрації та герметичність, що може призвести до
погіршення якості води, створювати загрозу безпеці та впливати на термін служби
пристрою. Для заміни використовуйте фільтри марки JIMMY Bewinch.
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Назва
деталі

Кількість

Кабель живлення

Верхня кришка

Пристрій

1 1

Екран дисплея
Кришка чаші для

очищеної води
Кран для подачі води
Чаша для

очищеної води
Кришка піддона для

крапель

Піддон для крапель

Піддон для
збору води

Верхня
кришка

1

Глечик для
очищеної

води

 2

Кришка бака для
неочищеної води

Резервуар для
неочищеної
води

Корпус

Посібник
користувача

 1

 
Перевірте наявність усіх деталей. Якщо якісь деталі відсутні або пошкоджені, зверніться
електронною поштою за адресою support@jimmyglobal.com. Зберігайте зовнішнє
пакування для подальшого транспортування.

Збирання та промивання пристрою

Комплектація

Назви деталей
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Місце встановлення
Очищувач води слід встановити на гладкому, твердому та сухому столі. Не ставте пристрій
під прямими сонячними променями або в місцях із великою кількістю мастила та диму, які
впливають на зовнішній вигляд та чистоту.

Огляд нового пристрою
 

Підключення до джерела живлення
 

Верхня кришка

Глечик для
очищеної
води

Бак для
неочищеної води

Перш ніж підключити штекер кабелю живлення до розетки, переконайтеся, що напруга в
електромережі становить 220–230 В~. Штекер та руки мають бути сухими.

Кришка бака для
неочищеної
води

Дістаньте пристрій та всі аксесуари, зніміть верхню кришку, чашу для очищеної води,
резервуар для неочищеної води, кришку резервуара для неочищеної води та залиште
пристрій на 8–12 годин, а потім встановіть усі деталі на місце.



Крок 2. Запустіть очищення води
Підключіть пристрій до електромережі, щоб розпочати очищення води. Індикатор
очищення води «   » засвітиться. Коли індикатор згасне, це означає, що очищення води
завершено.
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Промивання перед першим використанням
 

Чаша для
очищеної води 

Кришка бака для
неочищеної води

Крок 4. Злийте очищену воду з чаші
1. Опустіть чашу для очищеної води та встановіть її назад у пристрій, щоб продовжити
очищення. Після того як резервуар для очищеної води наповниться, знову спорожніть
його. Повторіть спорожнення резервуара для очищеної води 3–5 разів, після чого можна
починати користуватися очищувачем води.

Бак для
неочищеної води

Крок 3. Увімкніть функцію охолодження води
Утримуйте кнопку «     » протягом 5 секунд, щоб увімкнути функцію охолодження води.
Після увімкнення цієї функції індикатор «    » змінить колір із блакитного на повністю
синій, а індикатор «     » засвітиться.

Примітка:
Під час першого увімкнення функції охолодження води приблизно через 20 хвилин після початку
очищення з отвору для подачі води може витекти невелика кількість води. Це нормальне явище.

Крок 1. Наповніть резервуар для неочищеної води
Зніміть кришку резервуара для неочищеної води, візьміться за ручку резервуара та
підніміть його вгору. Наповніть бак міською неочищеною водою до рівня нижче ручки та
встановіть його назад у пристрій.
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Піддон для
крапель

Кран для
подачі води

2. Також можна зняти чашу для очищеної води та піддон для крапель, поставити під отвір
для подачі води ємність об’ємом понад 3,5 л, натиснути на кран для подачі води й
утримувати його протягом 5 секунд, доки індикатор не засвітиться зеленим кольором,
щоб промити фільтр і канал подачі води.

Крок 5. Злийте воду з бака для холодної води
Переконайтеся, що функція охолодження води увімкнена та індикатор «     » світиться.
 Поставте ємність об’ємом понад 3,5 л під отвір для подачі води, коротко натисніть кнопку
«     », а потім натисніть на кран для подачі води, щоб подати холодну воду. Коли подача
води автоматично припиниться, натисніть кнопку «    » і знову відкрийте кран для подачі
води, щоб знову подати холодну воду. Після цього очищувач води можна
використовувати у звичайному режимі.

Примітка:
1. Якщо пристрій тривалий час перебуватиме в режимі очікування, залиште його увімкненим, а потім
натисніть і утримуйте кнопку «     » протягом 5 секунд, щоб вимкнути функцію охолодження.
2. Якщо пристрій не використовувався понад 24 години, перед повторним використанням
рекомендується злити гарячу воду температурою 98 °C протягом 5 секунд.
3. Під час першого увімкнення пристрою, у процесі першого очищення резервуара для сирої води
може виділятися невелика кількість бульбашок, а сира вода може ставати мутною. Це нормальне
фізичне явище. Бульбашки зникнуть після того, як вода постоїть кілька хвилин. Пристроєм можна
користуватися у звичайному режимі.
4. Якщо очищувач води тривалий час не використовувався, перед наступним використанням
виконайте кроки 3–5, щоб промити пристрій.
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Кнопка з піктограмою об’єму води
 

Кнопка з піктограмою температури гарячої води
 Щоб подати гарячу воду, торкніться піктограми температури, щоб вибрати потрібну

температуру. Доступні температури води: 45 °C / 110 °F, 55 °C / 130 °F, 65 °C / 150 °F, 75 °C /
165 °F, 85 °C / 185 °F, 98 °C / 200 °F. Під час подачі води з резервуара для очищеної води
індикатор подачі води змінює колір. Під час подачі гарячої води індикатор світиться
червоним кольором. Після припинення подачі води індикатор згасає. Під час промивання
індикатор подачі води світиться зеленим кольором.

Торкніться кнопки з піктограмою об’єму води, щоб вибрати фіксований об’єм води.
Доступні значення: 120 мл, 200 мл, 300 мл і 500 мл.

Індикатор TDS
неочищеної води

Індикатор TDS
очищеної води

Кнопка функції
охолодження

Індикатор ресурсу
фільтра

Кнопка блокування
від дітей

Кнопка з
піктограмою
об’єму води

Кнопка з
піктограмою
температури

води

Індикатор заміни
неочищеної води

Індикатор
очищення води

Індикатор
охолодження

Опис та використання індикаторів на дисплеї

Примітка:
1. Пристрій має версії з напругою 220–230 В і 120 В для різних ринків. Температура води у
високовольтній версії становить 98 °C, а в низьковольтній – 95 °C.
2. Пристрій оснащений режимом плато: коли гаряча вода нагрівається до 98 °C / 200 °F, якщо
температура не досягає 98 °C / 200 °F протягом 20 секунд, режим плато автоматично активується для
регулювання температури води. Якщо висота місцевості над рівнем моря перевищує 1500 м, не
рекомендується використовувати воду температурою 200 °F, оскільки в цей час може відбуватися
утворення пари. Будьте обережні, щоб уникнути опіків.
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Індикатор очищення води
 

Індикатор ресурсу фільтра
Індикатори ресурсу фільтрів 1, 2 і 3 показують термін служби
відповідних фільтрів. Кожен індикатор має 3 поділки. Чим більше
поділок світиться, тим довший залишковий ресурс фільтра. Якщо
індикатор згасає, це означає, що ресурс відповідного фільтра
вичерпано і його потрібно замінити.

 

Індикатор заміни неочищеної води
 

Індикатор значення TDS неочищеної води/очищеної
води

 

Індикатор
очищення води

Індикатор заміни
неочищеної води

Індикатор
ресурсу фільтра

Індикатор
значення TDS
неочищеної
води / очищеної
води

Коли значення TDS неочищеної води перевищує «999», лунає
звуковий сигнал, що нагадує про необхідність заміни неочищеної
води. Натисніть і утримуйте кнопку 85 °C / 185 °F протягом 5 секунд,
щоб вимкнути звуковий сигнал. Натисніть і утримуйте кнопку ще
раз, щоб знову ввімкнути функцію нагадування.

Якщо бак для неочищеної води не встановлений або рівень води
нижчий за мінімальну позначку, на дисплеї відображається «   ».
Пристрій подає три звукові сигнали.

 
 

TDS (загальна кількість розчинених твердих речовин) – це
загальний показник вмісту неорганічних солей і важких металів,
розчинених у воді. Він відображає кількість домішок, що містяться у
воді. Зазвичай, чим нижче значення TDS, тим чистіша вода.
Значення TDS неочищеної води: показує значення TDS води в
резервуарі для неочищеної води, коли вона не фільтрується
мембраною зворотного осмосу пристрою.
Значення TDS очищеної води: показує значення TDS чистої води
після фільтрації неочищеної води мембраною зворотного осмосу
пристрою.

Після увімкнення живлення індикатор очищення води на дисплеї
показує «    ». Коли починається очищення води, індикатор
очищення води показує «    ». Коли рівень води в чаші для очищеної
води підвищується, індикатор очищення води показує рівень води
на одну поділку «   ». Коли резервуар для очищеної води
наповниться, індикатор згасає, а очищення води припиняється.
Якщо чаша для води відсутня, індикатор «    » блимає, а пристрій
припиняє очищення.

Примітка:
У таких випадках засвічується індикатор заміни неочищеної води «     ».
Залишки води з бака для неочищеної води необхідно злити та наповнити
його свіжою водою:
1. Значення TDS неочищеної води перевищує «999», і лунає звуковий сигнал.
2. Рівень води нижчий за мінімальну позначку.
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Індикатор охолодження
 

Кнопка функції охолодження
Кнопка «     » використовується для ввімкнення або вимкнення
функції охолодження води та вибору режиму подачі холодної води.
Натисніть і утримуйте кнопку «     » протягом 5 секунд, щоб
увімкнути або вимкнути функцію охолодження води.
Коротко натисніть кнопку «    », а потім натисніть на кран, щоб
отримати холодну воду. Якщо протягом 10 хвилин після короткого
натискання кнопки «     » не виконати жодної дії, пристрій
повернеться в режим подачі води кімнатної температури.
Якщо функція охолодження вимкнена, індикатор «     » світитиметься
тьмяно. У цьому стані, якщо натиснути кнопку «», а потім натиснути
на кран, «    » індикатор почне блимати, а вода не подаватиметься.

 

Кнопка блокування для дітей
 

Режим енергозбереження дисплея
 

Індикатор
охолодження

Кнопка функції
охолодження

Кнопка
блокування для
дітей

Індикатор охолодження «     » відображається в таких станах:
Функція охолодження вимкнена: індикатор не світиться.
Триває процес охолодження: індикатор блимає.
Охолодження завершено: індикатор світиться постійно.
За замовчуванням функція охолодження вимкнена. Під час
першого використання пристрою її потрібно ввімкнути.

Якщо пристрій не використовується протягом 1 хвилини, дисплей
згасає. Торкніться будь-якої кнопки – дисплей знову засвітиться, і
пристроєм можна буде користуватися у звичайному режимі.

Примітка:
За замовчуванням функція охолодження вимкнена. Під час першого
використання пристрою її потрібно ввімкнути.

Функція блокування від дітей призначена для запобігання
використанню пристрою дітьми. Натисніть і утримуйте кнопку «   »
протягом 5 секунд, а потім відпустіть її, коли почуєте звуковий
сигнал, «   » індикатор увімкнеться, а інші індикатори згаснуть.
Пристрій не зможе подавати або зливати воду. Щоб вимкнути
блокування від дітей, натисніть і утримуйте кнопку «    » протягом 5
секунд, а потім відпустіть її, коли почуєте звуковий сигнал. Екран
повернеться до звичайного вигляду.



Як набрати воду
Коли індикатор очищення води показує «    » або «    », воду подавати не можна.
Коли індикатор очищення води показує «    », «     » або не світиться, воду можна набрати,
натиснувши на кран для подачі води.
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Використання пристрою

Запуск
Наповніть резервуар для неочищеної води водою до рівня ручки та встановіть його на
місце. Підключіть вилку до електромережі. Пристрій подасть звуковий сигнал, а всі
індикатори на дисплеї загоряться приблизно на 1 секунду, після чого дисплей перейде у
звичайний режим. Пристрій почне очищення води.

Отримання гарячої води

 

Отримання холодної води

 

Налаштування об’єму води
 

Заміна неочищеної води

 

Отримання води кімнатної температури

 

Коли на дисплеї засвітиться     , злийте воду, що залишилася в резервуарі для
неочищеної води, та наповніть його свіжою водою до рівня нижче ручки.

Спочатку торкніться піктограми температури на дисплеї, щоб вибрати потрібну
температуру води. Доступні значення: 45 °C / 110 °F, 55 °C / 130 °F, 65 °C / 150 °F, 75 °C /
165 °F, 85 °C / 185 °F, 98 °C / 200 °F. Натисніть на кран, щоб подати воду вибраної
температури. Індикатор крана засвітиться червоним кольором. Натисніть на кран ще раз,
щоб припинити подачу води.

Примітка:
Пристрій має версії з напругою 220–230 В і 120 В для різних ринків. Температура води у високовольтній
версії зазначена в розділі °C, а в низьковольтній – у розділі °F.

Примітка:
За замовчуванням функція охолодження вимкнена. Під час першого використання пристрою її потрібно
ввімкнути.

Торкніться піктограми об’єму води, щоб вибрати потрібний об’єм подачі. Доступні
значення: 120 мл, 200 мл, 300 мл і 500 мл. Натисніть кнопку дозатора, щоб отримати
заданий об’єм води.

Натисніть безпосередньо на кран, щоб набрати воду кімнатної температури. Індикатор
світитиметься синім кольором. Натисніть на кран ще раз, щоб припинити подачу води.

Коли індикатор охолодження «    » увімкнений, а «    » води має щонайменше одну поділку,
торкніться кнопки «     », а потім натисніть на кран, щоб отримати холодну воду.
Якщо функція охолодження вимкнена, індикатор «    » не світиться. У цьому стані, якщо
торкнутися кнопки «     », а потім натиснути на кран, індикатор почне блимати, але вода не
подаватиметься.



Якщо пристрій не використовуватиметься протягом тривалого часу або його потрібно
транспортувати на значну відстань, спорожніть резервуар для холодної води.
Зніміть чашу для очищеної води. Поставте ємність об’ємом понад 1,5 л під зливний отвір
для холодної води в нижній частині пристрою. Натисніть на сіре стопорне кільце
зливного отвору для холодної води та, не відпускаючи його, витягніть білу зливну пробку.
Коротко натисніть кнопку, а потім натисніть і утримуйте кнопку «    » протягом 5 секунд,
щоб перейти в режим зливу холодної води. Після завершення зливу вставте білу зливну
пробку назад у зливний отвір для холодної води та відключіть пристрій від
електромережі.
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Спорожнення бака для холодної води
 

Промивання після тривалого простою
 

Біла щітка

Сіре блокувальне кільце

Вихід холодної води

Якщо пристрій не використовувався понад 72 години, перед повторним використанням
виконайте кроки 1–5 процедури «Промивання перед першим використанням».
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Очищення та обслуговування
Очищення резервуара та чаші для води

 

Чаша для
очищеної води

Піддон для
крапель

Чаша для очищеної води

1. Від’єднайте вилку від розетки та вийміть резервуар для неочищеної води й чашу для
очищеної води.

Кришка бака
для
неочищеної
води

Бак для
неочищеної
води

2. Вимийте резервуар для неочищеної води, чашу для очищеної води та кришку чаші для
очищеної води. Протріть внутрішню поверхню чаші для води та кришку чаші чистою
м’якою тканиною. Вийміть піддон для крапель, як показано на рисунку, та злийте з нього
воду.



Коли індикатор ресурсу фільтра змінюється від «            » до «           », він починає блимати,
а пристрій подає звуковий сигнал протягом 10 секунд щоразу, коли ви набираєте воду. Це
означає, що фільтр потрібно замінити.
Якщо фільтр не замінювати регулярно, якість води після очищення може погіршитися.
Періодичність заміни фільтра залежить від якості води та об’єму її споживання.

Фільтр Назва фільтра Рекомендований
цикл заміни

Перший етап Композитний фільтр із мікроволокна
та активованого вугілля 12 місяців

Другий етап Мембранний фільтр зворотного
осмосу 24 місяці

Третій етап Мінералізаційний фільтр з
активованим вугіллям 12 місяців
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Заміна фільтра
 Термін служби фільтра

 

Примітки:
1. Описаний вище цикл заміни фільтра не є гарантійним терміном якості фільтра, а лише
рекомендованим виробником строком його експлуатації. У регіонах із низькою якістю води або за
високого споживання води фільтр потрібно замінювати частіше.
2. Мінералізаційний фільтр з активованим вугіллям покращує смак води. Якщо смак води погіршився,
рекомендується негайно замінити цей фільтр.
3. Купуйте фільтри лише в офіційних магазинах. У разі використання неоригінального фільтра гарантія
не поширюється на можливі пошкодження пристрою.
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Спосіб заміни фільтра та скидання індикатора ресурсу фільтра
 

Напрямок розблокування

Напрямок блокування

Крок 2. Встановіть новий фільтр стрілкою вниз і поверніть його з положення
розблокування в положення блокування.

Крок 1. Вимкніть пристрій, зніміть бак для неочищеної води та верхню кришку
очищувача, поверніть фільтр у положення розблокування відповідно до інструкцій на
пристрої та вийміть фільтр.

Верхня кришка

Крок 3. Після ввімкнення живлення спочатку натисніть і утримуйте кнопку 98 °C / 200 °F
протягом 5 секунд. Індикатори ресурсу фільтрів № 1, 2 і 3 почнуть блимати. Якщо
користувач не виконає наступну дію, блимання припиниться через 10 секунд. У цей час
продовжуйте утримувати кнопку 45 °C / 110 °F протягом 5 секунд – ресурс фільтра № 1 буде
скинуто. Продовжуйте утримувати кнопку 55 °C / 130 °F протягом 5 секунд – ресурс фільтра
№ 2 буде скинуто. Потім утримуйте кнопку 65 °C / 150 °F протягом 5 секунд – ресурс фільтра
№ 3 буде скинуто. Після скидання ресурсу фільтра відповідний індикатор ресурсу
відновиться до повного стану «       ».
Крок 4. Після заміни фільтра виконайте етапи промивання перед використанням із розділу
«Збирання пристрою» та тричі спорожніть чашу для очищеної води, щоб завершити
промивання нового фільтра.

 



Рівень води в чаші для
очищеної води нижчий за
мінімальний

Індикатор
очищення води
блимає
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Будь ласка, перевірте наведені нижче пункти, перш ніж відправляти пристрій до
спеціалізованого сервісного центру.

Несправність Можливі причини Рішення

Пристрій не підключений
до електромережі

Екран не світиться,
пристрій не подає
воду

Підключіть вилку до електромережі

Фільтр вичерпав свій
ресурс або заблокований Замініть фільтр

Напруга джерела
живлення не відповідає
номінальній напрузі,
зазначеній на заводській
табличці

Підключіть пристрій до джерела
живлення з відповідною
номінальною напругою

Потік очищеної
води дуже
слабкий або
взагалі відсутній

Зверніться до офіційного
сервісного центру

Помпа не працює

Температура неочищеної
води занадто низька

Використовуйте неочищену воду,
температура якої відповідає
встановленим вимогам

Температуру гарячої води
не вибрано

Див. розділ «Отримання гарячої
води»

Очищувач води
не подає гарячу
воду

Після того як рівень води в чаші
для очищеної води підніметься
вище мінімального, спробуйте
набрати гарячу воду ще раз

Фільтр перевищив термін
служби Замініть фільтр

Дотримуйтеся інструкцій з
експлуатації, щоб промити
пристрій та очистити резервуар
для неочищеної води й чашу для
очищеної води

Неприємний
запах

Очищувач не
використовувався
протягом тривалого часу

Значення TDS
очищеної води
залишається
незмінним на
рівні 30

Неочищену воду не було
замінено

Замініть неочищену воду та
очистьте пристрій

Фільтр перевищив термін
служби Замініть фільтр

Чаша для очищеної води
не встановлена на місце

Вийміть чашу для очищеної води
та встановіть її назад у пристрій

Усунення несправностей
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Увага:
У разі виникнення будь-яких інших несправностей, для усунення яких потрібні професійні інструменти,
щоб уникнути небезпеки, пристрій повинен ремонтуватися або замінюватися виробником, іншими
сервісними службами або спеціалістами відповідної кваліфікації.

Характеристики пристрою
Технічні характеристики

Модель

Холодна вода не
подається

Робочий тиск

Назва продукту

Номінальна потужність

Тиск води на вході

Блок живлення

Розмір пристрою
(Ширина*висота*глибина)

Діапазон температури води
на вході

Потік очищеної води

R9 Pro

2200 Вт

У чаші для очищеної води
недостатньо води або вона
не встановлена

0,3 л/хв (25°C)

0 МПа - 0.04 МПа

0,4 МПа - 0,8 МПа

381мм*357мм*252мм

Очищувач води зі зворотним осмосом

“ 

5-35℃

220-230 В ～50-60 Гц

Несправність Можливі причини Рішення

Функція охолодження
вимкнена

Натисніть і утримуйте кнопку
«Cold» протягом 5 секунд, щоб
увімкнути функцію охолодження

Наберіть холодну воду після того,
як індикатор рівня води покаже
щонайменше одну поділку
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Схема електричного кола

L Коричневий

N Синій

E Жовтий зелений

Друкована плата
живлення 

Електричний
нагрівач    

Жовтий
зелений 

Плата керування

Охолоджувальна потужність PCB

Екран дисплея220-230 В 50-60 Гц

1. Мембранний насос
2. Підкачувальний насос
3. Модуль TDS
4. Промивний електромагнітний клапан
5. Герконовий перемикач бака для
неочищеної води
6. Витратомір
7. Датчик рівня води в чаші для очищеної
води
8. Вхід води NTC
9. Вихід води NTC
10. Мікроперемикач для чаші з очищеною
водою
11. УФ-лампа чаші для очищеної води
12. Датчик рівня води в чаші для очищеної
води

13. Герконовий датчик із функцією
контролю положення
14. Триходовий клапан
15. Світловий індикатор подачі води
16. Мікроперемикач
17. Кнопка регулювання температури
18. Кнопка регулювання об’єму
19. Кнопка охолодження
20. Кнопка блокування від дітей
21. Охолодження NTC
22. Ультрафіолетова лампа для бака з
холодною водою
23. Циркуляційний насос
24. Вентилятор
25. Термоелектричний охолоджувач
26. Терморегулятор

～
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Схема шляху проходження води

1. Герконовий датчик із функцією контролю
положення
2. Герконовий датчик рівня води
3. Бак для неочищеної води
4. Підкачувальний насос
5. Неочищена вода
6. Композитний фільтр із мікрофібри та
активованого вугілля
7. Мембранний фільтр зворотного осмосу
8. Фільтр з активованим вугіллям
9. Промивний клапан
10. Вода, очищена методом зворотного
осмосу
11. Очищена вода
12. NTC очищеної води
13. Датчик рівня води

14. Очищена вода
15. УФ-світло
16. Трубка для відведення води
17. Датчик наявності бака для очищеної
води
18. Вихідний насос
19. Нагрівальна трубка
20. Випускний отвір
21. Вихід для води
22. Триходовий клапан
23. Циркуляційний насос
24. NTC
25. Ультрафіолетова лампа для резервуара
з холодною водою
26. Термоелектричний охолоджувач
27. Бак для холодної води
28. Чаша для очищеної води

6 7 8
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Утилізація

Щоб запобігти завданню шкоди довкіллю або здоров’ю людей через неконтрольоване
поводження з відходами, пристрій необхідно утилізувати окремо від інших відходів і
належним чином переробити для повторного використання матеріалів.

Інформація про гарантію

Гарантійний термін на пристрій становить 1 (один) рік із дати придбання.
Термін служби пристрою становить 5 (п’ять) років із дати придбання.

Інформація про виробника

Як визначити дату виробництва за серійним
номером
Етикетка із серійним номером розміщена на пакованні пристрою, а також на корпусі
самого пристрою. Дата виробництва закодована в серійному номері.
Щоб визначити дату виробництва, ознайомтеся з прикладом серійного номера,
наведеним нижче:

Адреса

Виробник Кінгклін Електрик Ко., Лтд.

№ 1, Сяньян Роуд, Нью Дістрікт, Сучжоу, Цзянсу
Провінція, Китай

Відпрацьовані пристрої не можна викидати разом із побутовими відходами!

Гарантія не надається у разі природного зношування, використання в комерційних цілях,
заміни фільтрів, внесення змін до початкового стану пристрою, проведення робіт з
очищення, недбалого поводження з боку покупця або третіх осіб, а також пошкоджень,
спричинених зовнішніми обставинами.
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Вироблено в Китаї

Товар сертифіковано

Дата виробництва складається з перших 3 символів: перший символ – рік, другий символ –
місяць, третій символ – день.
DBP800547
D – рік
 B – місяць
 P – день
 8 – виробнича лінія
 00547 – серійний номер пристрою.
У наведеному прикладі дата виробництва – 23 листопада 2019 року.
Скористайтеся інформацією, наведеною в таблиці нижче, щоб розшифрувати дату
виробництва цього пристрою.

Рік Місяць Дата

Рік

2016

2017

2018

2019

2020

2021

2022

2023

2024

2025

2026

2027

2028

2029

2030

2031

Символ

A

B

C

D

E

F

G

H

J

K

L

M

N

P

Q

R

Місяць Симво

л 1

2

3

4

5

6

7

8

9

A

B

C

Дат

а 1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

Симво

л 1

2

3

4

5

6

7

8

9

A

B

C

D

E

F

G

Дата

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

Симво

л H

J

K

L

M

N

P

Q

R

S

T

U

V

W

X

Січень

Лютий

Березень

Квітень

Травень

Червень

Липень

Серпень

Вересень

Жовтень

Листопад

Грудень
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Предупреждение!
1.Не используйте поврежденные шнуры питания или вилки, а также незакрепленные
розетки.
2.Не переносите машину, держась за шнур питания.
3.Не разбирайте, не ремонтируйте и не модифицируйте машину самостоятельно, так как
это может привести к неисправности, опасности или даже возгоранию.
4.Не погружайте машину в воду.
5.Не ставьте на продукт легковоспламеняющиеся и опасные предметы, такие как свечи и
зажигалки.
6.Во избежание ожогов дети должны находиться под присмотром взрослых.
7.Подключайте шнур питания только к источнику питания, соответствующему
номинальному напряжению, указанному на заводской табличке.
8.Если на продукте наблюдается аномальный звук или утечка воды, немедленно
отключите его от сети, а затем обратитесь в сервисную службу.
9.Если внутрь продукт попала вода, отключите его от розетки, а затем обратитесь в
сервисную службу. Если из продукта раздается странный звук или вытекает вода,
немедленно отключите его от розетки, а затем обратитесь в сервисную службу. 
10.Если шнур питания поврежден, во избежание опасности он должен быть заменен
производителем и его уполномоченным сервисным отделом или аналогичной
организацией.
11.ИНСТРУКЦИИ ПО ЗАЗЕМЛЕНИЮ – Данный продукт должен быть заземлен. В случае
неисправности или поломки заземление снизит риск поражения электрическим током за
счет обеспечения пути наименьшего сопротивления для электрического тока. Продукт
оснащен шнуром с заземляющим проводником и заземляющей вилкой. Вилка должна
быть подключена к соответствующей розетке, установленной и заземленной в
соответствии со всеми местными нормами и правилами.
12.ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - Неправильное подключение заземляющего проводника продукта
может привести к риску поражения электрическим током. Проконсультируйтесь с
квалифицированным электриком или представителем сервисной службы, если вы
сомневаетесь в том, что продукт правильно заземлен. Не изменяйте вилку, поставляемую
с продукта; если она не подходит к розетке, обратитесь к квалифицированному
специалисту для установки соответствующей розетки.
13.Данный продукт не предназначен для использования лицами (включая детей) с
ограниченными физическими, сенсорными или умственными способностями, а также с
недостаточным опытом и знаниями, если они не получили надзор или руководство по
использованию продукта от лица, ответственного за их безопасность. Дети должны
находиться под присмотром, чтобы не играть с продуктом.
14.Замена УФ-лампы может производиться только квалифицированным персоналом.
15.Отключите питание перед заменой лампы.
16.Данный продукт использует источник ультрафиолетового излучения (УФ) и должен
использоваться в соответствии с его маркировкой и инструкцией, чтобы предотвратить
воздействие вредного УФ-излучения на глаза и кожу пользователя.
17.Этот продукт оснащен дверной блокировкой/замком, которая отключает источник
ультрафиолетового излучения при открытии двери.
18.Эта защита снижает риск получения травмы от переизбытка ультрафиолетового
излучения.

Особые замечания
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Внимание!
1.Перед началом использования внимательно прочитайте данное руководство и храните
его в надежном месте.
2.В руководстве могут быть незначительные различия между дизайном и техническими
характеристиками продукта и фактическим продуктом, обратитесь к фактическому
продукту.
3.Если продукт не использовался более 72 часов, при повторном включении сначала
слейте всю воду из него, и замените воду в баке для сырой воды новой; когда кувшин для
очищенной воды наполнится водой, снова опорожните его (повторите эту операцию 3
раза).
4.Не ставьте на продукт емкости с водой, лекарствами, пищей или небольшие
металлические предметы.
5.В качестве исходной сырой воды используйте воду, соответствующую стандартам
городской водопроводной воды.
6.Не используйте кувшин для очищенной воды для жидкостей, отличных от очищенной 
воды комнатной температуры.
07.При использовании данного продукта, располагайте его в ровном месте и избегайте
попадания воды.
8.Не ставьте поддон для сбора воды в воздухе, чтобы не уронить.
9.Заменяйте фильтр вовремя, срок замены фильтра зависит от объема потребляемой
воды и ее качества. 
10.После замены нового фильтра включите продукт, дождитесь, пока кувшин для
очищенной воды наполнится водой, а затем слейте воду (режим слива), повторите эту
операцию три раза, чтобы можно было нормально использовать. 
11.Поддерживайте чистоту вокруг продукта и очищайте бак для сырой воды каждые два 
месяца.
12.При чистке машины не протирайте ее коррозийным раствором, чтобы избежать
выцветания или коррозии на поверхности.
13.Неоригинальные фильтры могут не соответствовать гигиеническим требованиям и
гарантиям безопасности сырья, снижать эффективность фильтрации и герметичность,
что может привести к ненормальному качеству воды, представлять угрозу безопасности
и влиять на срок службы продукта. Используйте для замены фильтр марки JIMMY Bewinch.
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Название
детали

Количество

Шнур питания

Верхняя крышка

Машина

1 1

Екран дисплея

Крышка чаши для
очищенной воды
Кран для подачи воды
Чаша для

очищенной воды

Крышка поддона для
капель

Поддон для капель

Поддон для
сбора воды

Верхняя
крышка

1

Кувшин для
очищенной

воды 

 2 1

Крышка бака для
водопроводной воды

Бак для
неочищенной
воды 

Корпус

Руководство по
эксплуатации  

 
Проверьте комплектность всех деталей, а если они отсутствуют или повреждены,
свяжитесь по электронной почте support@jimmyglobal.com. Сохраните внешнюю
упаковку для дальнейшей транспортировки.

Сборка и промывка изделия

Упаковочный лист

Наименования деталей
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Место установки
Очиститель воды должен быть установлен на гладком, твердом и сухом столе. Не ставьте
устройство под прямыми солнечными лучами или в местах с большим количеством
масла и дыма, которые влияют на внешний вид, чистоту.

Обзор нового устройства
 

Подключение к источнику питания
 

Верхняя крышка

Чаша для
очищенно

й воды

Бак для
неочищенной воды

Прежде чем вставить вилку кабеля питания в розетку, убедитесь, что напряжение в
электросети составляет 220-230 В~. Держите штепсельную вилку и руки сухими.

Крышка бака для
водопроводной
воды

Извлеките устройство и всеаксессуары, снимите верхнюю крышку, чашу для очищенной
воды, резервуар для водопроводной воды, крышку резервуара для водопроводной воды
и поставьте устройство на 8-12 часов, а затем установите все детали на место. 



Шаг 2 Начало очищения воды
Подключите устройство к электросети, чтобы начать очистку воды, индикатор очистки
воды “     ” загорится, когда индикатор очистки воды погаснет, это будет означать, что
очистка воды завершена.
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Промывка перед первым использованием
 

Чаша для
очищенной
воды

Крышка бака для
водопроводной
воды

Шаг 4 Слейте очищенную воду из чаши
1. Опустошите чашу для чистой воды и поставьте её обратно в устройство для
продолжения очистки. После того, как контейнер для чистой воды заполнится,
опорожните его снова. Опустошив резервуар для чистой воды 3-5 раз, вы можете начать
использовать очиститель воды.

Бак для
неочищенно
й воды

Шаг 3 Включите функцию охлаждения воды
Удерживайте “     ” кнопку в течение 5 секунд, чтобы включить функцию охлаждения воды.
После включения функции охлаждения воды “ ” индикатор меняет цвет с полуяркого на 
полностью яркий и “ 
Примечание: 
При первом включении функции охлаждения воды, примерно через 20 минут после начала очистки
воды, из выходного отверстия для воды будет вытекать небольшое количество воды. Это нормальное
явление.

” и загорается индикатор.

Шаг 1Наполните резервуар для водопроводной воды
Снимите крышку резервуара для водопроводной воды, возьмитесь за ручку резервуара
для водопроводной воды и поднимите его вверх. Наполните бак для сырой воды
городской водопроводной водой до уровня ниже ручки и установите его обратно в
машину.
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Поддон для
капель

Кран для
подачи воды

2. Вы также можете снять чашу для чистой воды и поддон для капель, поставить под
выходное отверстие для воды емкость объемом более 3,5 л, нажать на кран для подачи
воды и удерживать его в течение 5 секунд, пока индикатор не загорится зеленым
цветом, чтобы промыть фильтр и водопроводный канал.

Шаг 5 Слейте воду из бака для холодной воды
Убедитесь, что функция охлаждения воды включена и “     ” индикатор светится. 
Поставьте емкость объемом более 3,5 л под выходное отверстие для воды, коротко
нажмите“      ” кнопку, а затем нажмите на кран подачи воды, чтобы подать холодную
воду. После того, как подача воды автоматически прекратится, нажмите “     ” кнопку и
снова откройте кран подачи воды, чтобы снова подать холодную воду. После этого
водоочиститель можно использовать в обычном режиме.

Примечание:
1.Если устройство будет долго простаивать, оставьте его включенным, а затем нажмите и удерживайте
кнопку “ ” в течение 5 секунд, чтобы выключить функцию охлаждения.
2.Если устройство не использовалось более 24 часов, рекомендуется слить горячую воду температурой
98 ℃ в течение 5 секунд, прежде чем использовать его снова. 
3.Когда устройство включено впервые, во время первого процесса очистки в резервуар для сырой
воды будет выделяться большое количество пузырьков, и сырая вода станет мутной. Это нормальное
физическое явление, и пузырьки исчезнут после того, как вода постоит несколько минут. Устройство
можно использовать нормально.
4.Если водоочиститель длительное время не используется, перед следующим использованием,
пожалуйста, выполните шаги 3-5, чтобы промыть устройство.
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Кнопка с пиктограммой объема воды
 

Кнопка с пиктограммой температуры горячей воды
 Чтобы подать горячую воду, коснитесь значка температуры, чтобы выбрать температуру 

горячей воды. Доступные температуры воды: 45℃/110℉, 55℃/130℉, 65℃/150℉,
75℃/165℉, 85℃/185℉, 98℃/200℉. В процессе подачи воды, при подаче воды из
окружающей среды или холодной воды индикатор подачи воды имеет синий цвет. Во
время подачи горячей воды индикатор подачи воды светится красным цветом.
Прекратите подачу воды, индикатор подачи воды погаснет. Во время промывки
индикатор подачи воды светится зеленым цветом.

Примечание:
1. Устройство имеет версии с напряжением 220-230В и 120В для разных рынков. Температуру воды в
высоковольтной версии см. в разделе ℃, а в низковольтной версии см. в разделе ℉.
2. Устройство оснащено режимом плато, когда набирается горячая вода 98℃/200℉, если температура
не может достичь 98℃/200℉ через 20 секунд, режим плато будет автоматически включен для
регулирования температуры воды. Если высота среды использования превышает 1500 метров, не
рекомендуется использовать 200℉ горячей воды в это время, может происходить распыление пара,
пожалуйста, будьте осторожны, чтобы не получить ожогов.

Коснитесь кнопки с пиктограммой объема воды, чтобы выбрать фиксированный объем 
воды. Фиксированный объем воды можно выбрать между 120 мл, 200 мл, 300 мл и 500 мл.

Индикатор TDS
неочищенной воды

Кнопка блокировки
от детей

Кнопка с
пиктограммой
объема воды 

Кнопка с
пиктограммой

температуры
воды 

Индикатор замены
неочищенной воды

Индикатор очистки 
воды

Индикатор
охлаждения

Индикатор TDS
очищенной воды

Кнопка функции
охлаждения

Индикатор
ресурса фильтра

Описание и использование индикаторов на
дисплее
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Индикатор очистки воды
 

Индикатор ресурса фильтра
Индикаторы срока службы фильтров1, 2, 3 отображают срок службы
фильтров 1-й, 2-й и 3-й ступеней соответственно. Каждый
индикатор имеет 3 ячейки. Чем больше ячеек индикатора светится,
тем дольше срок службы остался у фильтра. Если индикатор гаснет,
это означает, что срок службы соответствующего фильтра
закончился и его нужно заменить.

 

Индикатор замены неочищенной воды
 

Индикатор значения TDS неочищенной воды/
очищенной воды

 

Индикатор
очистки воды

Индикатор
замены
неочищенной
воды

Индикатор
ресурса фильтра

Индикатор
значения TDS
неочищенной
воды /
очищенной воды

Когда значение TDS сырой воды превышает "999", раздается
звуковой сигнал, напоминающий о необходимости замены сырой
воды. Нажмите и удерживайте 85℃/185℉ кнопку в течение 5 секунд,
чтобы отключить звуковой сигнал. Нажмите и удерживайте кнопку
еще раз, чтобы возобновить функцию напоминания.

Если бак для сырой воды неустановлен или уровень воды ниже
минимальной отметки, на дисплее отображается “    ”. Устройство
подает три звуковых сигнала.

Примечание:
Вследующих ситуациях загорится индикатор замены сырой воды “      ”,
остатокводы в резервуаредлясыройводынеобходимослитьизалить сырую воду:
1. Значение TDS сырой воды превышает "999", и подается звуковой сигнал.
2. Уровень воды ниже минимальной отметки уровня воды.

 
 

TDS (Общееколичество растворенныхтвердых веществ) - это общая
величина для неорганических солей и тяжелых металлов,
растворенных в воде. Отражает количество примесей,
растворенных в воде. Обычно, чем ниже значение TDS, тем чище
вода.
Значение TDS сырой воды: Показывает значение TDS воды в
резервуаре для сырой воды, когда она не фильтруется мембраной
обратного осмоса устройства.
Значение TDS очищенной воды: показывает значение TDS чистой
воды после фильтрации сырой воды мембраной обратного осмоса
устройства.

После включения питания индикатор очистки воды на экране
дисплея показывает “    ”. Когда начинается очистка воды,
индикатор очистки воды показывает “    ”. Когда уровень воды в
чаше для чистой воды повышается, индикатор очистки воды будет
показывать уровень воды на одну клетку “    ”. Когда резервуар для
чистой воды заполнится, индикатор погаснет, и очистка воды
прекратится. Когда чаша для воды отсутствует, индикатор “     ”
мигает, устройство прекращает очистку. 
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Индикатор охлаждения
 

Кнопка функции охлаждения
Кнопка “    ” используетсядля включения или выключения функции 
охлаждения воды и выбора режима подачи холодной воды в
нижеприведенном режиме:
Нажмите и удерживайте “     ” кнопку в течение 5 секунд, чтобы
включить или выключить функцию охлаждения воды.
Кратковременно нажмите “    ” кнопку, а затем нажмите на кран,
чтобы получить холодную воду. Если в течение 10 минут после
кратковременного нажатия “    ” кнопки не будет выполнено ни
одной операции, устройство вернется в режим подачи воды
комнатной температуры.
Если функция охлаждения выключена, “    ” индикатор становится
тёмным. В этом состоянии, если пользователь коснется “    ” кнопки,
а затем нажмет на кран, “    ” индикатор начнет мигать, и вода не
будет подаваться.

 

Кнопка блокировки для детей
 

Режим энергосбережения дисплея

 

Индикатор
охлаждения

Кнопка функции
охлаждения

Кнопка блокировки
для детей

Индикатор охлаждения “      ” отображается в следующем состоянии:
Функция охлаждения выключена: Индикатор гаснет
Процесс охлаждения: Индикатор мигает
Охлаждение завершено: Индикатор не светится
По умолчанию функция охлаждения выключена и должна быть
включена при первом использовании устройства.

Если устройство не используется в течение 1 минуты, дисплей
тускнеет. Прикоснитесь к любой кнопке, дисплей снова загорится,
и вы сможете пользоваться устройством в обычном режиме.

Примечание:
По умолчанию функция охлаждения отключена и должна быть включена при
первом использовании устройства.

Функция блокировки для детей предназначена для
предотвращения использования устройства детьми. Нажмите и
удерживайте “     ” кнопку в течение 5 секунд, отпустите после того,
как услышите звук "бип", “    ” индикатор включится, а другие
индикаторы погаснут. Устройство не может подавать воду или
сливать воду. Если вы хотите отключить функцию блокировки от
детей, нажмите и удерживайте “    ” кнопку в течение 5 секунд,
отпустите, когда услышите "бип", экран вернется к обычному виду.
По умолчанию функция блокировки от детей отключена.
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Использование продукта

Использование устройства
Запуск
Наполните резервуар для сырой воды водой до уровня ручки и установите его на место.
Подключите штепсельную вилку к сети, устройство издаст звуковой сигнал, и все
индикаторы на экране дисплея загорятся примерно на 1 секунду, а затем перейдут в
обычный режим отображения. Устройство начинает очищать воду.

Как набрать воду
Значок очистки воды показывает “ 
Когда значок очистки воды показывает “
нажав на кран для подачи воды.

Набрать горячую воду
 

Набрать холодную воду
 

Настройка объема воды
 

Заменить неочищенную воду
 

Получить воду комнатной температуры
 

Когда на экране дисплея появится “ ”, слейте воду, оставшуюся в резервуаре для 
неочищенной воды, и наполните его водой до уровня ниже ручки.

Сначала коснитесь пиктограммы температуры на экране дисплея, чтобы выбрать
температуру воды. Температуру можно выбрать из диапазона 45℃/110℉, 55℃/130℉, 
65℃/150℉, 75℃/165℉, 85℃/185℉, 98℃/200℉. Нажмите на кран, чтобы набрать 
воду выбранной температуры, индикатор крана загорится красным цветом. Нажмите на
кран еще раз, чтобы прекратить подачу воды.

Примечание:
Устройство имеет версии с напряжением 220-230В и 120В для разных рынков. Температуру воды в
высоковольтной версии см. в разделе ℃, а в низковольтной версии см. в разделе ℉.

Коснитесь значка объема воды, чтобы выбрать объем воды на выходе. Можно выбрать
120 мл, 200 мл, 300 мл, 300 мл, 500 мл, нажмите кнопку дозатора, чтобы получить воду
указанного объема. 

Нажмите непосредственнона кран,чтобы набрать воду комнатной температуры,
индикатор станет синим, нажмите на кран еще раз, чтобы прекратить набор воды.

Когда индикаторохлаждения “ ” включен и “ ” имеет хотя бы одну ячейку, коснитесь
“     ”кнопки, а затем нажмите на кран, чтобы получить холодную воду.
Если функция охлаждения выключена, “    ” индикатор не светится. В этом состоянии, 
если пользователь коснется кнопки, а затем нажмет на кран, “     ” индикатор начнет 
мигать, и вода не будет подаваться.

Примечание:
Функция охлаждения выключена по умолчанию и должна быть включена при первом использовании
устройства.

” или “ ”, вода не может быть выдана.
” или “ ” или гаснет, воду можно набрать, 
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Опустошение бака для холодной воды
 

Промывка после длительного простоя
 

Белая щетка

Серое блокирующее 
кольцо

Выход холодной воды

Если изделие не использовалось более 72 часов, перед повторным использованием
выполните шаги с 1 по 5 процедуры "Промывка перед первым использованием". 

Если изделие не будет использоваться втечение длительного времени или будет
перевозиться на большое расстояние, опустошите резервуар для холодной воды.
Удалите чашку чистой воды.W. Подставьте емкость емкостью более 1,5 л под сливное
отверстие для холодной воды в нижней части изделия, нажмите на серое стопорное
кольцо на сливном отверстии для холодной воды в нижней части, вытяните белую
сливную пробку, коротко нажмите кнопку, а затем нажмите и удерживайте “    ” кнопку
слива воды в течение 5 секунд, чтобы войти в режим слива холодной воды. После слива
воды вставьте белую сливную пробку обратно в сливное отверстие для холодной воды и
выключите устройство из сети.
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Очистка и обслуживание
Очистка резервуара и чаши для воды

 

Чаша для
очищенной воды

Поддон для
капель

Чаша для чистой воды

1.Извлеките вилку из розетки и извлеките резервуар для неочищенной воды и чашу для
очищенной воды.

Крышка 
бака для
неочищенной 
воды

Бак для 
неочищенной
воды

2.Вымойте резервуар для неочищенной воды, чашу для очищенной воды и крышку чаши
для очищенной воды. Протрите внутреннюю поверхность чаши для воды и крышку чаши
чистой мягкой тканью. Извлеките поддон для капель, как показано на рисунке, и слейте
воду из него. 
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Замена фильтра
 Срок службы фильтра

 Когда индикатор срока службы фильтра становится от “ ” до “ ” , индикатор мигает 
и устройство подает звуковой сигнал в течение 10 секунд каждый раз, когда вы набираете
воду, то фильтр необходимо заменить.
Если фильтр не заменять регулярно, качество воды после очистки может ухудшиться.
Периодичность замены фильтра зависит от качества воды и количества потребляемой
воды.

Примечания:
1.Цикл замены фильтра, описанный выше, относится не к периоду гарантии качества фильтра, а к
ожидаемому сроку службы фильтра для поддержания его первоначальной производительности. В
районах с низким качеством воды или в случае высокого потребления воды цикл замены фильтра
будет сокращен.
2.Минерализованный фильтр с активированным углем улучшает вкус воды. Если вкус воды
ухудшается, рекомендуется немедленно заменить этот фильтр.
3.Пожалуйста, покупайте фильтр в официальных магазинах, если вы приобретете неоригинальный
фильтр, мы не гарантируем возмещение нанесенного ущерба.

Фильтр Название фильтра Рекомендуемый
цикл замены

Первый этап
Композитный фильтр из
микроволокна и активированного
угля

12 місяців

Второй этап Мембранный фильтр обратного
осмоса 24 місяці

Третий этап Минерализованный фильтр с
активированным углем 12 місяців
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Способ замены фильтра и сброса индикатора ресурса фильтра
 

Направление разблокировки

Направление 
блокировки

Шаг 2. Установите новый фильтр, направив стрелку вниз, и прокрутите фильтр от
направления разблокировки к направлению блокировки.

Шаг 1. Выключите устройство, снимите бак для неочищенной воды и верхнюю крышку
очистителя, поверните фильтр в положение разблокировки в соответствии с
инструкциями на устройстве и выньте фильтр.

Верхняя крышка

Шаг 3. После включения питания сначала нажмите и удерживайте пиктограмму 98℃/200℉
в течение 5 секунд, индикатор ресурса фильтра № 1, 2, 3 начнет мигать (если
пользователь не выполняет следующий шаг, мигание прекратится через 10 секунд). В это
время продолжайте нажимать 45℃/110℉ в течение 5 секунд, и срок службы фильтра №1
сбросится, продолжайте нажимать 55℃/130℉ в течение 5 секунд, и срок службы фильтра
№2 сбросится, продолжайте нажимать 65℃/150℉ в течение 5 секунд, и срок службы
фильтра №3 сбросится. После сброса ресурса фильтра соответствующий индикатор
ресурса фильтра восстанавливает полное состояние “         ” .
 

Шаг 4. После замены фильтра, пожалуйста, обратитесь к этапам промывки перед
использованием в разделе "Сборка изделия" и трижды опустошите чашу для чистой
воды, чтобы завершить промывку нового фильтра.
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Пожалуйста, проверьте следующие пункты, прежде чем отправлять устройство в
специализированный сервисный центр

Неисправность Возможные причины Решение

Устройство не подключено Подключите вилку к электросети
к электросети

Фильтр исчерпал свой 
Замените фильтрресурс или заблокирован

Соответствует ли
напряжение питания 
источника питания 
номинальному
напряжению, 
указанному в табличке

Переключитесь на источник
питания с таким же
номинальным напряжением

Поток чистой 
воды очень мал 
или вообще 
отсутствует

Экран не светится,
устройство не
подает воду

Обратитесь в официальный
сервисный центрПомпа не работает

Проверьте, не слишком ли
низкая температура 
неочищенной воды

Используйте очищенную воду,
которая соответствует
требованиям к температуре воды

Температура горячей воды Обратитесь к разделу "Получить 
не выбрана горячую воду"

Водоочиститель 
не производит 
горячую воду

После того как уровень воды в
чаше с чистой водой достигнет 
высшего уровня, снова наберите
горячую воду

Уровень воды в резервуаре
для чистой воды 
ниже минимального

Фильтр превысил свой Замените фильтр
срок службы

Следуйте инструкции по
эксплуатации, чтобы промыть 
устройство и очистить резервуар 
для неочищенной воды и чашу
для чистой воды.

Запах Очиститель не
использовался в течение 
длительного времени

Значение 
TDS чистой 
воды остается
неизменным на 
уровне 30
Индикатор
очистки 

Неочищенная вода не Замените неочищенную воду и 
была заменена очистите ее

Замените фильтрФильтр превысил свой 
срок службы

Чаша для очищенной воды Извлеките чашу для чистой воды и 

воды “ ” мигает 
не установлена на место установите ее обратно в устройство

Устранение неполадок
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Внимание: 
В случае возникновения любых других неисправностей, требующих профессиональных
инструментов, во избежание опасности, устройство должно быть отремонтировано или заменено
производителем, другими сервисными службами или специалистами по подобным службам.

Характеристики устройства

Технические характеристики

Модель

Неисправность

Холодная вода не
поступает

Рабочее давление

Название продукта

Номинальная мощность

Давление воды на входе

Блок питания

Размер устройства
(Ширина*высота*глубина) 

Диапазон температуры
воды на входе

Поток очищенной воды

R9 Pro

2200 Вт

Возможные причины

Функция охлаждения
выключена

Слишком мало воды в
чаше с чистой водой или
она не установлена

0,3 л/мин (25°C)

0 МПа - 0.04 МПа

0,4 МПа - 0,8 МПа

381мм*357мм*252мм

Очиститель воды с обратным осмосом

Решение

Удерживайте “ ” кнопку в 
течение 5 секунд, чтобы включить
функцию охлаждения.

Налейте холодную воду, пока 
“ ”индикатор не достигнет хотя 
бы одной клеточки

5-35℃

220-230 В ～50-60 Гц
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Схема электрической цепи

L Коричневый

N Синий

EЖелтый зеленый

Печатная плата
питания

Электрический
нагреватель

Желтый
зеленый

 Плата управления

Охлаждающая мощность PCB

Экран дисплея
220-230 В 50-60 Гц

1. Мембранный насос
2. Подкачивающий насос
3. Сборка TDS
4. Промывочный электромагнитный клапан 
5. Герконовый переключатель бака для
неочищенной воды
6. Расходомер
7. Датчик уровня воды кувшина для
очищенной воды
8. Вход воды NTC
9. Выход воды NTC
10. Микропереключатель для чаши с
очищенной водой
11. УФ-лампы кувшина для очищенной
воды
12. Датчик уровня воды в чаше для 
очищенной воды

13. Датчик герконового типа с функцией
контроля положения
14. Трехходовой клапан
15. Световой индикатор забора воды 
16. Микропереключатель
17. Кнопка регулировки температуры 
18. Кнопка регулировки объема
19. Кнопка охлаждения
20. Кнопка блокировки для детей
21. Охлаждение NTC
22. Ультрафиолетовая лампа для бака с
холодной водой
23. Циркуляционный насос
24. Вентилятор
25. Термоэлектрический охладитель 
26. Терморегулятор

～

26 26

1

8

21

2

9

22

3
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4
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23

5
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24
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1
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1
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4

5
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10

12

11
13

14

15

28

16

17

18
19

22

27

23
24 25

20

26

21

Схема пути прохождения воды 

1. Датчик герконового типа с функцией
контроля положения
2. Герконовый датчик уровня воды
3. Бак для неочищенной воды
4. Подкачивающий насос
5. Сырая вода
6. Композитный фильтр из микрофибры и
активированного угля
7. Мембранный фильтр обратного осмоса
8. Фильтр с активированным углем
9. Сливной клапан
10. Вода, очищенная методом обратного
осмоса
11. Очищенная вода
12. Очищенная вода NTC 
13. Датчик уровня воды

14. Очищенная вода
15. УФ-свет
16. Трубка для отвода
17. Датчик наличия бака чистой воды 
18. Выходной насос
19. Нагревательная трубка
20. Выпускное отверстие
21. Выход для воды
22. Трехходовой клапан
23. Циркуляционный насос
24. NTC
25. Ультрафиолетовая лампа для
резервуара с холодной водой 
26. Термоэлектрический охладитель 
27. Бак холодной воды
28. Чаша для очищенной воды

6 7 8
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Утилизация

Во избежание нанесения вреда окружающей среде или здоровью человека от
неконтролируемого выброса отходов, устройство необходимо утилизировать отдельно
от других отходов и надлежащим образом переработать для повторного использования.

Информация о гарантии
Гарантийный срок на изделие составляет 1 (один) год с даты покупки. 
Срок службы изделия составляет 5 (пять) лет с даты покупки. 

Информация о производителе

Как узнать дату производства из серийного
номера 
Этикетка с серийным номером размещается на упаковке устройства, а также на корпусе
самого устройства. Дата производства закодирована в его серийном номере.
Чтобы расшифровать дату производства, ознакомьтесь с примером серийного номера,
который показан ниже:

Адрес

Производитель Кингклин Электрик Ко., Лтд.

№1, Сянян Роуд, Нью Дистрикт, Сучжоу, Цзянсу
Провинс, Китай

Отработанные приборы не должны выбрасываться совместно с бытовыми отходами! 

Гарантия не предоставляется в случае естественного износа, использования в
коммерческих целях, Фильтр, изменений первоначального состояния прибора, работ по
очистке, при последствиях ненадлежащего обращения или повреждении покупателем,
или третьими лицами, повреждении, вызванными внешними обстоятельствами.
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Сделано в Китае 

Товар сертифицирован

Дата производства состоит из первых 3 символов: первый символ – год, второй символ –
месяц, третий символ – день.
DBP800547
D – год
B – месяц
P – день
8 – производственная линия
00547 – собственно серийный номер устройства
В нашем примере дата производства 23 ноября 2019 года.
Воспользуйтесь информацией, приведенной в таблице ниже для расшифровки даты
производства данного устройства.

Год Месяц Дата

Год

2016

2017

2018

2019

2020

2021

2022

2023

2024

2025

2026

2027

2028

2029

2030

2031

Симво

л A

B

C

D

E

F

G

H

J

K

L

M

N

P

Q

R

Месяц

Январь

Февраль

Март

Апрель

Май

Июнь

Июль

Август

Сентябрь

Октябрь

Ноябрь

Декабрь

Символ

1

2

3

4

5

6

7

8

9

A

B

C

Дата

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16

Симво

л 1

2

3

4

5

6

7

8

9

A

B

C

D

E

F

G

Дата

17 

18 

19 

20

 21

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31

Символ

H

J

K

L

M

N

P

Q

R

S

T

U

V

W

X
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Important Safety Instructions
Warning!
1.Do not use broken cords or plugs, as well as loose power sockets.
2.Do not drag the power cord to carry the machine.
3.Do not disassemble, repair or modify the machine by yourself to avoid malfunctions and
dangers or even cause fire.
4.Do not immerse the machine in water.
5.Do not place flammable dangerous items such as candles and lighters on this product.
6.Children must operate under the guidance of adults to avoid burns.
7.The power cord can only be connected to a power supply that matches the rated voltage
indicated on the nameplate.
8.If there is abnormal sound or water leakage on this product, please unplug it immediately
and contact after service.
9.If water gets inside the product , please unplug power cord and contact after service. If there
is abnormal sound or water leakage, unplug the power cord and contact after service.
10.If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer and its designated 
repair department or similar department professionals to avoid danger.
11.GROUNDING INSTRUCTIONS – This appliance must be grounded. In the event of a
malfunction or breakdown, grounding will reduce the risk of electric shock by providing 
a path of least resistance for electric current. This appliance is equipped with a cord having an
appliance-grounding conductor and a grounding plug. The plug must be plugged into 
an appropriate outlet that is installed and grounded in accordance with all local codes and
ordinances.
12.WARNING – Improper connection of the appliance-grounding conductor can result in a risk
of electric shock. Check with a qualified electrician or service representative if you are in doubt
whether the appliance is properly grounded. Do not modify the plug provided with the
appliance; if it will not fit the outlet, have a proper outlet installed by a qualified technician.
13.This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
14.The UV lamp can only be replaced by qualified personnel. 
15.Disconnect Power Before Replacing Lamp. 
16.This appliance uses an ultraviolet (UV) source and must be used in compliance with its
markings and instructions to prevent the user's eye and bare skin from exposure to harmful
UV radiation. 
17.This appliance is provided with a door interlock/lock that disengages the UV source when
the door is opened. 
18.This safeguard reduces the risk of personal injury from UV overexposure.
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Notes!
1.Please read the manual carefully before using and keep it for future reference.
2.In the manual, there may be slight differences between the product design and specification
data and the actual product, please refer to the actual product.
3.If the product has not been used for more than 72 hours, When restarted, drain all the water
inside the machine and replace the water in the raw water tank with new water; Wait for the
pure water cup to be full and then empty it (repeat the above operation 3 times).
4.Do not place any containers containing water, medications, food, small metal objects on top
of the product. 
5.Please use water that meets municipal tap water standards as raw water.
6.Do not use pure water cup to store liquids other than normal temperature clean water.
7.When using this product, place the machine smoothly and avoid water ingress.
8.Do not suspend the drip tray to avoid the cup from falling.
9.Please replace the filter on time, the time to replace the filter depending on the amount of
water consumption and water quality. 
10.After replacing the new filter, turn on the machine, wait for the pure water cup to be filled
with water and drain the water (flushing mode) for three times, then it can be used normally. 
11.Keep the surroundings of the machine clean and clean water tank every two months.
12.When cleaning the machine, do not wipe it with corrosive solution to avoid fading or
corrosion on the surface.
13.Non-original filters may have problems such as lack of hygienic safety assurance of raw
materials, reduced filtration performance and seal matching, which may lead to abnormal
water quality, safety risks and affect the life of the machine. Please only use JIMMY Bewinch
filter for replacement.
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Product Assembly and Flushing
Parts name

 

Packing List

Part Name

Quantity

Power cord

Display screen

Pure water cup cover 

Dispense tap
Pure water cup

Drip tray cover

 Drip tray

Machine

1

Drip tray

1

Top cover 

1

Raw water tank cover

Housing

Raw water tank

Pure water cup User Manual

2 1

Check if all parts are included. Contact us via email: support@jimmyglobal.com if there is any 
part missing or damaged.Keep the outer packing for future transportation.

Top cover
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Placement position
 

New machine inspection
 

Connect the power supply 

Top cover

Pure water
cup

Raw water tank

Before inserting the power cable plug into the power socket, please ensure that the power 
supply is 220-230V~ . Keep the power plug and hand dry.

The water purifier must be placed on a smooth, firm and dry table. Do not place the machine in
direct sunlight or places with a lot of oil and smoke which will affect the appearance of
cleanliness. 

Raw water tank
cover

Take out the machine and all accessories, remove upper cover, raw water tank cover, raw water 
tank, pure water cup and place the machine for 8 to 12 hours and then put all parts back.
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Flushing before first use
 

Pure water cup

Step 1Fill raw water tank
Remove raw water tank cover, hold the handle of the raw water tank and lift it upward. Fill the
raw water tank with municipal tap water up to below handle and put it back to machine.

Raw water tank
cover Raw water

tank

Step 2 Water purification start
Connect device to power supply to start purifying water, the water purification indicator “      ”
lights up, when the water purification light goes out , it means that the water purification is
completed.

Step 3 Turn on water cooling function
Keep pressing “ 
function is turned on, “     ” indicator changes from semi bright to fully bright and “     ”
indicator  lights up.

Note:
When water cooling function is turned on for the first time, about 20 minutes after water purification start,
there will be small amount of water flow out from water outlet. It is normal phenomenon.

” botton for 5 secods to turn of water cooling function. After water cooling 

Step 4 Drain pure water cup
1. Empty pure water cup and put it back to machine to continue purifying. After pure water cup
is full, empty it again. After emptying pure water cup for 3 to 5 times, you can start using the
water purifier.
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Drip tray

Dispense tap

2. You can also remove pure water cup and drip tray, put a container larger than 3.5L under
the water outlet, long press dispense tap for 5 seconds until the dispense tap light becomes
green, to flush the filter and water path. 

Step 5 Drain cold water tank
Make sure water cooling function is turned on and “      ” indicator lights up. Put a container
larger than 3.5L under the water outlet, short press “     ” button and then press water
dispense tap to dispense cold water. After water outlet automatically stop dispensing water,
press “      ” button and water dispense tap again to dispense cold water again. Then the water
purifier can be used normally.

Note: 
1. If the machine is to be long idled, please leave the machine powered on, and keep pressing “      ” button
for 5 seconds to turn off cooling function.
2. If the device hasn’t been used for more than 24 hours, it is recommended to drain pure water for 5
seconds before using again.
3. When the device is turned on for the first time, At first purification process there will be large amount of 
bubbles discharged to raw water tank and raw water will become turbid. It is normal physical phenomenon
and bubbles will disappear after standing for a few minutes. Device can be used normally.
4. When the water purifier is long idled, before using again, please follow step 3-5 to flush the device.
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Water volume icon button

 

Hot water temperature icon button
 

Touch water volume icon button to select fixed water volume to get. The fixed water volume can 
be selected from 120mL, 200mL, 300mL and 500mL.

To dispense hot water, touch the temperature icon to select hot water temperature. The water
temperature available is 45℃ /110 ℉、55℃ /130 ℉、65℃ /150 ℉、75℃ /165 ℉、85℃ /185
℉、98℃/200℉. In the process of dispensing water, when dispensing ambient water or cold
water, the water dispensing light is blue. When dispensing hot water,the water dispensing light
shows red. Stop dispensing water, the water dispensing light goes out. When flushing, the
water dispensing light is green.

Note: 
1. The device has 220-230 V ~ and 120 V  ~ voltage version for different market. High voltage version water
temperature pleaserefer to ℃ and low voltage version water temperature please refer to ℉.
2. The machine is equipped with plateau mode, when taking 98℃/200℉hot water, if the temperature cannot 
reach 98℃/200℉after 20 seconds, the plateau mode will be automatically turned on to adjust the water
temperature. If the altitude of the use environment is more than 1500 meters, it is not recommended to use
200℉ hot water at this time, there may be steam spraying, please be careful of scalding.

 

Raw water 
TDS indicator

Child lock 
button
Water volume
icon button

Water
temperature icon
button

Raw water replacement 
indicator

Water purification 
indicator

Cooling indicator

 

Pure water TDS
 indicator

Cooling function button

Filter life indicator

Display indicator description and usage
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Filter life indicator
 

Child lock function
Child lock function is for preventing child to use the device. Press
and hold the “    ” icon button for 5 seconds, release after hearing a
“beep” sound, only “    ” indicator is on and other indicators go off.
The device cannot dispense water or drain water. If you want to
turn off the child lock function, press and hold “   ” button for 5
seconds, release when hearing a “beep” sound, the screen display
becomes normal. The child lock function is off by default.

Water purification indicator
 

Raw water replacement indicator
 

Raw water / Pure water TDS value indicator
 

Raw water
replacement
indicator

Raw water/Pure
water TDS value
indicator

Water purification
indicator

Child lock function

Filter life indicator

Filter life indicators1, 2, 3 represent the service life of the 1st, 2nd and
3rd stage filters respectively. Each indicator has 3 cells. The more cells
the indicator lights on, the longer the remaining life of the filter. If the
indicator light goes out, it means that the service life of the
corresponding filter has expired and the filter needs to be replaced.

When the raw water TDS value is higher than “999”, the buzzer sounds
to remind replacing raw water. Press and hold the “85℃/185℉” button
for 5 seconds to cancel the alarm. Press and hold again to restore the
reminder function.

TDS (Total Dissolved Solids) is a general valuefor inorganic salts and
heavy metals dissolved in water. It represents the amount of
impurities dissolved in water. Normally the lower the TDS value, the
purer the water is.
Raw water TDS value: Indicates the TDS value of the water in the raw
water tank when it is not filtered by RO membrane of the device.
Pure water TDS value: indicates the pure water TDS value after the
raw water is filtered by RO membrane of the device.

When the raw water tank is not installed or the water level is below the 
minimum water level mark, the display shows “    ”. The device beeps
for three time.
Note:
In the following situations, the raw water replacement indicator “     ” will light
up, and the remaining water in the raw water tank must be emptied and the
raw water must be refilled:
1.Raw water TDS value higher than “999”, and the buzzer beeps.
2.Water level is below the minimum water level mark.

After the power is powered on,the water purification indicator on the 
display screen shows “    ”. When the water purification starts, the water
purification indicator shows “    ”. As the water level in the pure water
cup rises, the water purification indicator will display one cell water
level “    ”. When the pure water cup is full, the display light goes out and
water purification stops. When the pure water cup is not in place, the
indicator “    ” flashes, the device stops purifying.
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Cooling indicator
 

Cooling function button

Display screen energy saving mode
 

Child lock function

Cooling indicator

The cooling indicator “ ” displays in below status:
Cooling function is turned off: Indicator goes out
Under cooling: Indicator blinks
Cooling completed: Indicator stays on 
The cooling function is turned off by default and need to be turned on in
first use of the device.

When the machine is notin use for1 minute, the display will dim. 
Touch any button, the display will light up again and it can be used
normally.

The “ ” button is used to turn on or turn off the water cooling function 
and to choose cold water dispense under below operation:
Keep pressing “    ” button for 5 seconds to turn on or turn off water 
cooling function.
Shortly touch “     ” button and then press dispense tap to get cold 
water. If there is no operation 10 minutes after shortly touching “    ”
button, device will go back to ambient water dispense status.
If cooling function is turned off, “    ” light turns dark. In this status if 
user touches button and then presses dispense tap, “    ” indicator will  
blink and no water will be dispensed.

Note: 
The cooling function is turned off by default and need to be turned on in first use of
the device.



Water purification icon shows “    ” or “
When water purification icon shows “
pressing dispense tap.
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Product Use
Usage of device

 Startup
 

Take hot water
 

Take cold water
When cooling indicator “ 

How to take water
 

Replace raw water
 

Customize water volume

Take ambient temperature water
 

First touch the temperature icon on display screen to select water temperature. The temperature 
can be selected from 45 ℃ /110 ℉、55 ℃ /130 ℉、65 ℃ /150 ℉、75 ℃ /165 ℉、85 ℃ /185 ℉、
98℃/200℉. Press dispense tap to take water of the chosen temperature, the dispense tap light
becomes red. Press the tap again to stop taking water.

Note: 
The device has 220-230V and 120V voltage version for different market. High voltage version water
temperature please refer to℃and low voltage version water temperature please refer to ℉.

When the display screen shows “ ” , empty the remaining water in the raw water tank, fill the 
raw water tank with water up to below the handle.

” is on and “ ” has at least one cell, touch “ ” button and then 
press dispense tap to get cold water. 
If cooling function is turned off, “ 
and then presses dispense tap , “ 

Note: 
The cooling function is turned off by default and need to be turned on in first use of the device.

” light turns dark. In this status if user touches “ ” button 
” indicator will blink and no water will be dispensed.

Press dispense tap directly totakeambient temperature water, the dispense tap light becomes 
blue, press the tap again to stop taking water.

 ”, water cannot be dispensed.
 ” or “ ” or goes out, water can be dispensed by 

Fill the raw water tank with water below the handle and install it in place. Plug in the power plug,
the machine makes a beep sound and all the indicators on the display screen light up for about 1
second, and then enter into normal display state. The machine starts to purify water. 

Touch the water volume iconto select the water output volume, which can be selected as
120mL, 200mL, 300mL, 500mL, press dispense the dispense button to dispense water of
specified volume.
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Empty cold water tank
 

Flushing after long idle
 

White plug

Grey locking

Cold water outlet

If the product is idled for more than 72 hours, need to follow step 1 to step 5 of flushing before 
first use instruction to conduct flushing before using the device again.

If the device need to be long idled or have long distance transportation, please empty cold water 
tank. Remove pure water cup. Put a container larger than 1.5L underneath the cold water
outlet which is located in the bottom of the device. Push the grey locking ring around cold
water outlet and pull out the white plug, then touch “     ” button, keep pressing dispense tap
for 5 seconds to empty cold water tank. After emptying cold water tank, insert back the whit
plug to cold water outlet, disconnect the device from power supply.
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Cleaning and Maintenance
Clean water tank and water cup

 

Pure water
cup cover

Raw water tank
cover

Drip tray

Raw water
tank

1.Unplug the power plug and remove the raw water tank and pure water cup.

Pure water cup

2. Wash the raw water tank, pure water cup and pure water cup cover. Wipe the inner surface
of the pure water cup and the cup cover with clean soft cloth. Take out drip tray as indicated
in the picture and empty the water inside drip tray.
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Filter replacement
Filter life description
When the filter life indicator becomes from “ 

Filter

First Stage

Third Stage

Second Stage

Filter name

RO membrane filter

Micro fiber and activated
carbon  composite filter

Activated carbon mineralized filter

12 months

24 months

12 months

Recommended 
replacement cycle

” to “ ” the indicator blinks and the machine 
beeps for 10 seconds each time you take water, the filter needs to be replaced.
If the filter is not replaced regularly, the water quality after purification may be reduced. The
replacement cycle of the filter varies depending on the quality of water source and the amount of
water consumed.

Notes:
1. The filter replacement cycle described above does not refer to the quality assurance period of the filter,
but the expected life of the filter to maintain its original performance. In areas with poor water quality or in
the case of high water consumption, the filter replacement cycle will be shortened.
2. Activated carbon mineralized filter improves water taste. If water taste becomes worse, it is
recommended to replace this filter immediately.
3. Please purchase filter from official channels, if you buy non-genuine filter, the damage caused will not be 
guaranteed. 
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Filter replacement method and filter life indicator reset
 

Unlock direction

lock direction

Step 2. Place the new filter by pointing the arrow down and twist the filter from the unlock
direction to the lock direction. 

Step 3. After power on, first keep pressing “98℃/200℉” icon for 5 seconds, No 1, 2, 3 filter life
indicator start to flash ( If user does not carry on next step operation, the flashing will stop after
10 seconds). At this time, keep pressing “45℃/110℉” for 5 seconds and No.1 filter life resets,
keep pressing “55℃/130℉” for 5 seconds and No.2 filter life resets, keep pressing “65℃/150℉”
for 5 seconds and No.3 filter life resets. After filter life resets, the corresponding filter life
indicator resumes full “        ” states.

Step 4. After replacing the filter, please refer to the steps of flushing before use in “ Product
Assembly ” and empty the pure water cup for three times to complete the flushing of the new
filter. 

Step 1. Power off the whole machine, remove raw water tank and top cover of the purifier, twist
the filter to unlock position according to the instructions on the machine and lift out the filter. 

Top cover
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Troubleshooting

Please check the following issues before sending to designated repair offices.

The pure water TDS
value remains
unchanged at 30

The water
purification indicator 

“ ” flashes

Trouble

The screen doesn't
light, the machine
doesn't make water

Possible Causes Solutions

The machine is not plugged
in

The filter exceeds its service
life or blocked

Whether the power supply
voltage of the power supply
connection is consistent with
the rated voltage indicated
on the nameplate

Plug the power plug in

Replace filter

The flow of clean 
water is very
small or no water
production

Switch to a power supply with the 
same rated voltage

Contact the official after-sales
service
Use raw water that meets the water 
temperature requirements

Refer to “ Take hot water ” 

The pump is not working

Check if the raw water 
temperature is too low

The hot water temperature
is not selected

The water level in the pure 
water cup is below minimum 
water level

The filter exceeds its service
life

The water purifier
does not produce
hot water

After the water level of the pure
water cup reaches higher level,
taking hot water again

Replace filter

Odor Follow the user manual to flush the 
device and clean raw water tank and
pure water cup

Replace the raw water and remake 
water

Replace filter

The purifier has not been
used for a long time

The filter exceeds its service
life

The raw water has not been 
replaced 

The pure water cup is not 
installed in place

Take out the pure water and install it 
back to the machine
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Notes:
If any other failures occurred, which need professional tools, in order to avoid danger, the machine must
be repaired or replaced by manufacturer, other maintenance offices or professionals from similar offices.

Product Specification

Technical specification

Trouble

Model No

Rated power

No cold water
coming out

Product name

Work pressure

Purified water flow

Inlet water pressure

Power supply

Machine Size
(Width*height*depth)

Inlet water temperature range 5-35

Possible Causes

R9 Pro

2200W

0.3L/min

0-0.04MPa

0.4-0.8MPa

Too little water in clean
water cup or clean water
cup taken away

Cooling function turned off

220-230V~ 50-60Hz

381mm*357mm*252mm

Solutions

Reverse Osmosis Water Purifier

Get cold water until the “
reaches at least one cell

Hold “ ” button for 5 seconds to
turn on cooling function

 ” indicator 

℃

（25℃）
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Circuit Diagram

L Brown

N Blue

E Yellow green

TCO

Power PCB

Electric heater

TCO

Yellow green

 Control PCB

Cooling power PCB

Display screen220-230V 60Hz

1. Diaphragm pump
2. Booster pump
3. TDS assembly
4. Flush valve
5. Raw water tank reed switch 
6. Flowmeter
7. Pure water cup reed switch 
8. Water inlet NTC
9. Water outlet NTC
10. Pure water cup micro switch 
11. Pure water cup UV light
12. Pure water cup level senso 
13. In place detect reed switch

14. Three-way valve
15. Water taking light
16. Micro switch
17. Temperature control button 
18. Temperature control button 
19. Cooling button
20. Child lock button
21. Cooling NTC
22. Cold water tank UV light 
23. Circulating pump
24. Fan
25. Thermoelectric cooler

~ 50-
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9

22
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23

5

12

24

6

13

25

7

14

19

18 17

20

1

5

1
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Waterway diagram

1. Raw water tank in place
detection reed switch
2. Water level reed switch 
3. Raw water
4. Booster pump
5. Raw water
6. Microfiber and activated 
carbon composite filter
7. RO membrane filter 
8. Activated carbon filter

9. Flush valve
10. RO purified water
11. Purified water
12. Purified water NTC
13. Water level sensor
14. Purified water
15. UV light
16. Exhaust Tube
17. Pure water cup in place
detection

18. Outlet pump
19. Heating tube
20. Exhaust outlet
21. Water outlet
22. Three way valve
23. Circulation pump
24. NTC
25. Cold water tank UV light
26. Thermoelectric cooler 
27. Cold water tank
28. Pure water cup

1
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3

4

5

9
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12

11
13
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28
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Disposal
The machine, accessories and packaging should be sorted for environmental-friendly recycling.

Warranty Information
This product enjoys two years warranty from the date of purchase. 
Excluded from the guarantee is replacement filters, normal wear, commercial use,
alterations to the appliance as purchased, cleaning activities, consequences of improper use
or damage by the purchaser or a third person, damage that can be attributed to external
circumstances. 

Manufacturer Information

Address

Manufacturer

Do not dispose of the machine into household waste! 

Subject to change without notice.

Kingclean Electric Co., Ltd

No.1 Xiangyang road, Suzhou New District, Jiangsu
province, 215009, China
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Web:www.jimmyglobal.com
Email:support@jimmyglobal.co
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	Якщо функція охолодження вимкнена, індикатор «     » світитиметься тьмяно. У цьому стані, якщо натиснути кнопку «», а потім натиснути на кран, «    » індикатор почне блимати, а вода не подаватиметься.
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	Якщо пристрій не використовується протягом 1 хвилини, дисплей згасає. Торкніться будь-якої кнопки – дисплей знову засвітиться, і пристроєм можна буде користуватися у звичайному режимі.

	Використання пристрою
	Запуск
	Наповніть резервуар для неочищеної води водою до рівня ручки та встановіть його на місце. Підключіть вилку до електромережі. Пристрій подасть звуковий сигнал, а всі індикатори на дисплеї загоряться приблизно на 1 секунду, після чого дисплей перейде у звичайний режим. Пристрій почне очищення води.

	Як набрати воду
	Коли індикатор очищення води показує «    » або «    », воду подавати не можна.
	Коли індикатор очищення води показує «    », «     » або не світиться, воду можна набрати, натиснувши на кран для подачі води.

	Отримання води кімнатної температури
	Натисніть безпосередньо на кран, щоб набрати воду кімнатної температури. Індикатор світитиметься синім кольором. Натисніть на кран ще раз, щоб припинити подачу води.
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	Спочатку торкніться піктограми температури на дисплеї, щоб вибрати потрібну температуру води. Доступні значення: 45 °C / 110 °F, 55 °C / 130 °F, 65 °C / 150 °F, 75 °C / 165 °F, 85 °C / 185 °F, 98 °C / 200 °F. Натисніть на кран, щоб подати воду вибраної температури. Індикатор крана засвітиться червоним кольором. Натисніть на кран ще раз, щоб припинити подачу води.
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	Коли індикатор охолодження «    » увімкнений, а «    » води має щонайменше одну поділку, торкніться кнопки «     », а потім натисніть на кран, щоб отримати холодну воду.
	Якщо функція охолодження вимкнена, індикатор «    » не світиться. У цьому стані, якщо торкнутися кнопки «     », а потім натиснути на кран, індикатор почне блимати, але вода не подаватиметься.
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	Торкніться піктограми об’єму води, щоб вибрати потрібний об’єм подачі. Доступні значення: 120 мл, 200 мл, 300 мл і 500 мл. Натисніть кнопку дозатора, щоб отримати заданий об’єм води.
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	Коли на дисплеї засвітиться     , злийте воду, що залишилася в резервуарі для неочищеної води, та наповніть його свіжою водою до рівня нижче ручки.
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	Удерживайте “     ” кнопку в течение 5 секунд, чтобы включить функцию охлаждения воды. После включения функции охлаждения воды “
	” индикатор меняет цвет с полуяркого на
	” и загорается индикатор.
	полностью яркий и “
	Шаг 4 Слейте очищенную воду из чаши
	1. Опустошите чашу для чистой воды и поставьте её обратно в устройство для продолжения очистки. После того, как контейнер для чистой воды заполнится, опорожните его снова. Опустошив резервуар для чистой воды 3-5 раз, вы можете начать использовать очиститель воды.
	Чаша для очищенной воды

	2. Вы также можете снять чашу для чистой воды и поддон для капель, поставить под выходное отверстие для воды емкость объемом более 3,5 л, нажать на кран для подачи воды и удерживать его в течение 5 секунд, пока индикатор не загорится зеленым цветом, чтобы промыть фильтр и водопроводный канал.
	Кран для подачи воды
	Поддон для капель
	Шаг 5 Слейте воду из бака для холодной воды
	Убедитесь, что функция охлаждения воды включена и “     ” индикатор светится.
	Поставьте емкость объемом более 3,5 л под выходное отверстие для воды, коротко
	нажмите“      ” кнопку, а затем нажмите на кран подачи воды, чтобы подать холодную воду. После того, как подача воды автоматически прекратится, нажмите “     ” кнопку и снова откройте кран подачи воды, чтобы снова подать холодную воду. После этого водоочиститель можно использовать в обычном режиме.
	Описание и использование индикаторов на дисплее
	Кнопка с пиктограммой температуры горячей воды
	Чтобы подать горячую воду, коснитесь значка температуры, чтобы выбрать температуру
	горячей воды. Доступные температуры воды: 45℃/110℉, 55℃/130℉, 65℃/150℉, 75℃/165℉, 85℃/185℉, 98℃/200℉. В процессе подачи воды, при подаче воды из окружающей среды или холодной воды индикатор подачи воды имеет синий цвет. Во время подачи горячей воды индикатор подачи воды светится красным цветом. Прекратите подачу воды, индикатор подачи воды погаснет. Во время промывки индикатор подачи воды светится зеленым цветом.

	Кнопка с пиктограммой объема воды
	Коснитесь кнопки с пиктограммой объема воды, чтобы выбрать фиксированный объем
	воды. Фиксированный объем воды можно выбрать между 120 мл, 200 мл, 300 мл и 500 мл.

	Индикатор значения TDS неочищенной воды / очищенной воды
	Индикатор ресурса фильтра
	Индикатор очистки воды
	Индикатор замены неочищенной воды

	Индикатор значения TDS неочищенной воды/очищенной воды
	TDS (Общееколичество растворенныхтвердых веществ) - это общая величина для неорганических солей и тяжелых металлов, растворенных в воде. Отражает количество примесей, растворенных в воде. Обычно, чем ниже значение TDS, тем чище вода.
	Значение TDS сырой воды: Показывает значение TDS воды в резервуаре для сырой воды, когда она не фильтруется мембраной обратного осмоса устройства.
	Значение TDS очищенной воды: показывает значение TDS чистой воды после фильтрации сырой воды мембраной обратного осмоса устройства.

	Индикатор ресурса фильтра
	Индикаторы срока службы фильтров1, 2, 3 отображают срок службы фильтров 1-й, 2-й и 3-й ступеней соответственно. Каждый индикатор имеет 3 ячейки. Чем больше ячеек индикатора светится, тем дольше срок службы остался у фильтра. Если индикатор гаснет, это означает, что срок службы соответствующего фильтра закончился и его нужно заменить.

	Индикатор очистки воды
	После включения питания индикатор очистки воды на экране дисплея показывает “    ”. Когда начинается очистка воды, индикатор очистки воды показывает “    ”. Когда уровень воды в чаше для чистой воды повышается, индикатор очистки воды будет показывать уровень воды на одну клетку “    ”. Когда резервуар для чистой воды заполнится, индикатор погаснет, и очистка воды прекратится. Когда чаша для воды отсутствует, индикатор “     ”
	мигает, устройство прекращает очистку.

	Индикатор замены неочищенной воды
	Если бак для сырой воды неустановлен или уровень воды ниже минимальной отметки, на дисплее отображается “    ”. Устройство подает три звуковых сигнала.
	Когда значение TDS сырой воды превышает "999", раздается звуковой сигнал, напоминающий о необходимости замены сырой воды. Нажмите и удерживайте 85℃/185℉ кнопку в течение 5 секунд, чтобы отключить звуковой сигнал. Нажмите и удерживайте кнопку еще раз, чтобы возобновить функцию напоминания.
	Кнопка блокировки для детей
	Индикатор охлаждения
	Кнопка функции охлаждения

	Кнопка блокировки для детей
	Функция блокировки для детей предназначена для предотвращения использования устройства детьми. Нажмите и удерживайте “     ” кнопку в течение 5 секунд, отпустите после того, как услышите звук "бип", “    ” индикатор включится, а другие индикаторы погаснут. Устройство не может подавать воду или сливать воду. Если вы хотите отключить функцию блокировки от детей, нажмите и удерживайте “    ” кнопку в течение 5 секунд, отпустите, когда услышите "бип", экран вернется к обычному виду. По умолчанию функция блокировки от детей отключена.

	Индикатор охлаждения
	Индикатор охлаждения “      ” отображается в следующем состоянии:
	Функция охлаждения выключена: Индикатор гаснет
	Процесс охлаждения: Индикатор мигает
	Охлаждение завершено: Индикатор не светится
	По умолчанию функция охлаждения выключена и должна быть включена при первом использовании устройства.

	Кнопка функции охлаждения
	Кнопка “    ” используетсядля включения или выключения функции
	охлаждения воды и выбора режима подачи холодной воды в нижеприведенном режиме:
	Нажмите и удерживайте “     ” кнопку в течение 5 секунд, чтобы включить или выключить функцию охлаждения воды.
	Кратковременно нажмите “    ” кнопку, а затем нажмите на кран, чтобы получить холодную воду. Если в течение 10 минут после кратковременного нажатия “    ” кнопки не будет выполнено ни одной операции, устройство вернется в режим подачи воды комнатной температуры.
	Если функция охлаждения выключена, “    ” индикатор становится тёмным. В этом состоянии, если пользователь коснется “    ” кнопки, а затем нажмет на кран, “    ” индикатор начнет мигать, и вода не будет подаваться.

	Режим энергосбережения дисплея
	Если устройство не используется в течение 1 минуты, дисплей тускнеет. Прикоснитесь к любой кнопке, дисплей снова загорится, и вы сможете пользоваться устройством в обычном режиме.

	Использование продукта
	Использование устройства
	Запуск
	Наполните резервуар для сырой воды водой до уровня ручки и установите его на место. Подключите штепсельную вилку к сети, устройство издаст звуковой сигнал, и все индикаторы на экране дисплея загорятся примерно на 1 секунду, а затем перейдут в обычный режим отображения. Устройство начинает очищать воду.

	Как набрать воду
	Значок очистки воды показывает “
	Когда значок очистки воды показывает “ нажав на кран для подачи воды.
	”, вода не может быть выдана.
	” или “
	” или “
	” или гаснет, воду можно набрать,

	Получить воду комнатной температуры
	Нажмите непосредственнона кран,чтобы набрать воду комнатной температуры, индикатор станет синим, нажмите на кран еще раз, чтобы прекратить набор воды.

	Набрать горячую воду
	Сначала коснитесь пиктограммы температуры на экране дисплея, чтобы выбрать температуру воды. Температуру можно выбрать из диапазона 45℃/110℉, 55℃/130℉,
	65℃/150℉, 75℃/165℉, 85℃/185℉, 98℃/200℉. Нажмите на кран, чтобы набрать
	воду выбранной температуры, индикатор крана загорится красным цветом. Нажмите на кран еще раз, чтобы прекратить подачу воды.

	Набрать холодную воду
	Когда индикаторохлаждения “
	” включен и “
	” имеет хотя бы одну ячейку, коснитесь
	“     ”кнопки, а затем нажмите на кран, чтобы получить холодную воду.
	Если функция охлаждения выключена, “    ” индикатор не светится. В этом состоянии,
	если пользователь коснется кнопки, а затем нажмет на кран, “     ” индикатор начнет
	мигать, и вода не будет подаваться.

	Настройка объема воды
	Коснитесь значка объема воды, чтобы выбрать объем воды на выходе. Можно выбрать 120 мл, 200 мл, 300 мл, 300 мл, 500 мл, нажмите кнопку дозатора, чтобы получить воду указанного объема.

	Заменить неочищенную воду
	Когда на экране дисплея появится “
	”, слейте воду, оставшуюся в резервуаре для
	неочищенной воды, и наполните его водой до уровня ниже ручки.



	Промывка после длительного простоя
	Опустошение бака для холодной воды
	Очистка и обслуживание
	Очистка резервуара и чаши для воды

	Замена фильтра
	Срок службы фильтра
	Когда индикатор срока службы фильтра становится от “
	” до “
	” , индикатор мигает
	и устройство подает звуковой сигнал в течение 10 секунд каждый раз, когда вы набираете воду, то фильтр необходимо заменить.
	Если фильтр не заменять регулярно, качество воды после очистки может ухудшиться. Периодичность замены фильтра зависит от качества воды и количества потребляемой воды.

	Фильтр
	Название фильтра
	Рекомендуемый цикл замены
	Первый этап
	Композитный фильтр из микроволокна и активированного угля
	12 місяців
	Второй этап
	Мембранный фильтр обратного осмоса
	24 місяці
	Третий этап
	Минерализованный фильтр с активированным углем
	12 місяців

	Способ замены фильтра и сброса индикатора ресурса фильтра
	Устранение неполадок
	Неисправность
	Возможные причины
	Решение Удерживайте “
	” кнопку в
	Функция охлаждения выключена
	течение 5 секунд, чтобы включить функцию охлаждения.
	Налейте холодную воду, пока
	Холодная вода не поступает
	Слишком мало воды в чаше с чистой водой или она не установлена
	”индикатор не достигнет хотя
	бы одной клеточки

	Характеристики устройства
	Технические характеристики
	Модель
	R9 Pro
	Название продукта
	Очиститель воды с обратным осмосом
	220-230 В ～50-60 Гц
	Блок питания
	Размер устройства (Ширина*высота*глубина)
	381мм*357мм*252мм
	Диапазон температуры воды на входе
	5-35℃
	Поток очищенной воды
	0,3 л/мин (25°C)
	Давление воды на входе
	0 МПа - 0.04 МПа
	Рабочее давление
	0,4 МПа - 0,8 МПа
	Номинальная мощность
	2200 Вт


	Схема электрической цепи
	220-230 В
	50-60 Гц
	15 16

	1. Мембранный насос
	2. Подкачивающий насос
	3. Сборка TDS
	4. Промывочный электромагнитный клапан
	5. Герконовый переключатель бака для неочищенной воды
	6. Расходомер
	7. Датчик уровня воды кувшина для очищенной воды
	8. Вход воды NTC
	9. Выход воды NTC
	10. Микропереключатель для чаши с очищенной водой
	11. УФ-лампы кувшина для очищенной воды
	12. Датчик уровня воды в чаше для
	очищенной воды
	13. Датчик герконового типа с функцией контроля положения
	14. Трехходовой клапан
	15. Световой индикатор забора воды
	16. Микропереключатель
	17. Кнопка регулировки температуры
	18. Кнопка регулировки объема
	19. Кнопка охлаждения
	20. Кнопка блокировки для детей
	21. Охлаждение NTC
	22. Ультрафиолетовая лампа для бака с холодной водой
	23. Циркуляционный насос
	24. Вентилятор
	25. Термоэлектрический охладитель
	26. Терморегулятор


	Схема пути прохождения воды
	24. NTC

	Информация о производителе
	Утилизация
	Информация о гарантии
	Как узнать дату производства из серийного номера
	Дата производства состоит из первых 3 символов: первый символ – год, второй символ – месяц, третий символ – день.

	DBP800547
	D – год
	B – месяц
	P – день
	8 – производственная линия
	00547 – собственно серийный номер устройства
	В нашем примере дата производства 23 ноября 2019 года.
	Воспользуйтесь информацией, приведенной в таблице ниже для расшифровки даты производства данного устройства.
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	Сделано в Китае
	Товар сертифицирован

	Important Safety Instructions
	Warning!

	Notes!
	Product Assembly and Flushing
	Parts name
	Packing List

	Placement position
	New machine inspection
	Connect the power supply
	Flushing before first use
	Step 1Fill raw water tank
	Remove raw water tank cover, hold the handle of the raw water tank and lift it upward. Fill the raw water tank with municipal tap water up to below handle and put it back to machine.
	Raw water tank cover
	Raw water tank
	Step 2 Water purification start
	Connect device to power supply to start purifying water, the water purification indicator “      ” lights up, when the water purification light goes out , it means that the water purification is completed.
	Step 3 Turn on water cooling function
	Keep pressing “
	function is turned on, “     ” indicator changes from semi bright to fully bright and “     ” indicator  lights up.
	” botton for 5 secods to turn of water cooling function. After water cooling
	Step 4 Drain pure water cup
	1. Empty pure water cup and put it back to machine to continue purifying. After pure water cup is full, empty it again. After emptying pure water cup for 3 to 5 times, you can start using the water purifier.
	Pure water cup

	2. You can also remove pure water cup and drip tray, put a container larger than 3.5L under the water outlet, long press dispense tap for 5 seconds until the dispense tap light becomes green, to flush the filter and water path.
	Dispense tap
	Drip tray
	Step 5 Drain cold water tank
	Make sure water cooling function is turned on and “      ” indicator lights up. Put a container
	larger than 3.5L under the water outlet, short press “     ” button and then press water dispense tap to dispense cold water. After water outlet automatically stop dispensing water, press “      ” button and water dispense tap again to dispense cold water again. Then the water purifier can be used normally.
	Display indicator description and usage
	Hot water temperature icon button
	To dispense hot water, touch the temperature icon to select hot water temperature. The water temperature available is 45℃ /110 ℉、55℃ /130 ℉、65℃ /150 ℉、75℃ /165 ℉、85℃ /185 ℉、98℃/200℉. In the process of dispensing water, when dispensing ambient water or cold water, the water dispensing light is blue. When dispensing hot water,the water dispensing light shows red. Stop dispensing water, the water dispensing light goes out. When flushing, the water dispensing light is green.

	Water volume icon button
	Touch water volume icon button to select fixed water volume to get. The fixed water volume can
	be selected from 120mL, 200mL, 300mL and 500mL.

	Raw water/Pure water TDS value indicator
	Filter life indicator
	Water purification indicator
	Raw water replacement indicator
	Child lock function

	Raw water / Pure water TDS value indicator
	TDS (Total Dissolved Solids) is a general valuefor inorganic salts and heavy metals dissolved in water. It represents the amount of impurities dissolved in water. Normally the lower the TDS value, the purer the water is.
	Raw water TDS value: Indicates the TDS value of the water in the raw water tank when it is not filtered by RO membrane of the device.
	Pure water TDS value: indicates the pure water TDS value after the raw water is filtered by RO membrane of the device.

	Filter life indicator
	Filter life indicators1, 2, 3 represent the service life of the 1st, 2nd and 3rd stage filters respectively. Each indicator has 3 cells. The more cells the indicator lights on, the longer the remaining life of the filter. If the indicator light goes out, it means that the service life of the corresponding filter has expired and the filter needs to be replaced.

	Water purification indicator
	After the power is powered on,the water purification indicator on the
	display screen shows “    ”. When the water purification starts, the water purification indicator shows “    ”. As the water level in the pure water cup rises, the water purification indicator will display one cell water level “    ”. When the pure water cup is full, the display light goes out and water purification stops. When the pure water cup is not in place, the indicator “    ” flashes, the device stops purifying.

	Raw water replacement indicator
	When the raw water tank is not installed or the water level is below the
	minimum water level mark, the display shows “    ”. The device beeps for three time.
	When the raw water TDS value is higher than “999”, the buzzer sounds to remind replacing raw water. Press and hold the “85℃/185℉” button for 5 seconds to cancel the alarm. Press and hold again to restore the reminder function.

	Child lock function
	Child lock function is for preventing child to use the device. Press and hold the “    ” icon button for 5 seconds, release after hearing a “beep” sound, only “    ” indicator is on and other indicators go off. The device cannot dispense water or drain water. If you want to turn off the child lock function, press and hold “   ” button for 5 seconds, release when hearing a “beep” sound, the screen display becomes normal. The child lock function is off by default.
	Cooling indicator
	Child lock function

	Cooling indicator
	The cooling indicator “
	” displays in below status:
	Cooling function is turned off: Indicator goes out
	Under cooling: Indicator blinks
	Cooling completed: Indicator stays on
	The cooling function is turned off by default and need to be turned on in first use of the device.

	Cooling function button
	The “
	” button is used to turn on or turn off the water cooling function
	and to choose cold water dispense under below operation:
	Keep pressing “    ” button for 5 seconds to turn on or turn off water
	cooling function.
	Shortly touch “     ” button and then press dispense tap to get cold
	water. If there is no operation 10 minutes after shortly touching “    ”  button, device will go back to ambient water dispense status.
	If cooling function is turned off, “    ” light turns dark. In this status if
	user touches button and then presses dispense tap, “    ” indicator will
	blink and no water will be dispensed.

	Display screen energy saving mode
	When the machine is notin use for1 minute, the display will dim.
	Touch any button, the display will light up again and it can be used normally.

	Product Use
	Usage of device
	Startup
	Fill the raw water tank with water below the handle and install it in place. Plug in the power plug, the machine makes a beep sound and all the indicators on the display screen light up for about 1 second, and then enter into normal display state. The machine starts to purify water.

	How to take water
	Water purification icon shows “    ” or “ When water purification icon shows “ pressing dispense tap.
	”, water cannot be dispensed.
	” or “
	” or goes out, water can be dispensed by

	Take ambient temperature water
	Press dispense tap directly totakeambient temperature water, the dispense tap light becomes
	blue, press the tap again to stop taking water.

	Take hot water
	First touch the temperature icon on display screen to select water temperature. The temperature
	can be selected from 45 ℃ /110 ℉、55 ℃ /130 ℉、65 ℃ /150 ℉、75 ℃ /165 ℉、85 ℃ /185 ℉、98℃/200℉. Press dispense tap to take water of the chosen temperature, the dispense tap light becomes red. Press the tap again to stop taking water.

	Take cold water
	When cooling indicator “
	” is on and “
	” has at least one cell, touch “
	” button and then
	press dispense tap to get cold water.
	If cooling function is turned off, “
	and then presses dispense tap , “
	” light turns dark. In this status if user touches “
	” button
	” indicator will blink and no water will be dispensed.

	Customize water volume
	Touch the water volume iconto select the water output volume, which can be selected as 120mL, 200mL, 300mL, 500mL, press dispense the dispense button to dispense water of specified volume.

	Replace raw water
	” , empty the remaining water in the raw water tank, fill the
	When the display screen shows “
	raw water tank with water up to below the handle.


	Flushing after long idle
	Empty cold water tank
	Cleaning and Maintenance
	Clean water tank and water cup

	Filter replacement
	Filter life description
	When the filter life indicator becomes from “
	” to “
	” the indicator blinks and the machine
	beeps for 10 seconds each time you take water, the filter needs to be replaced.
	If the filter is not replaced regularly, the water quality after purification may be reduced. The replacement cycle of the filter varies depending on the quality of water source and the amount of water consumed.
	Filter
	Filter name
	Recommended
	replacement cycle
	First Stage
	Micro fiber and activated carbon  composite filter
	12 months
	Second Stage
	RO membrane filter
	24 months
	Third Stage
	Activated carbon mineralized filter
	12 months

	Filter replacement method and filter life indicator reset
	Troubleshooting
	Trouble
	Possible Causes
	Solutions
	Hold “
	” button for 5 seconds to
	Cooling function turned off
	turn on cooling function
	No cold water coming out
	Too little water in clean water cup or clean water cup taken away
	Get cold water until the “     reaches at least one cell
	” indicator

	Product Specification
	Technical specification
	Model No
	R9 Pro
	Product name
	Reverse Osmosis Water Purifier
	Power supply
	220-230V~ 50-60Hz
	Machine Size (Width*height*depth)
	381mm*357mm*252mm
	5-35
	Inlet water temperature range
	（25℃）
	Purified water flow
	0.3L/min
	Inlet water pressure
	0-0.04MPa
	Work pressure
	0.4-0.8MPa
	Rated power
	2200W


	Circuit Diagram
	~ 50-
	220-230V
	60Hz
	TCO
	TCO
	15 16

	1. Diaphragm pump
	2. Booster pump
	3. TDS assembly
	4. Flush valve
	5. Raw water tank reed switch
	6. Flowmeter
	7. Pure water cup reed switch
	8. Water inlet NTC
	9. Water outlet NTC
	10. Pure water cup micro switch
	11. Pure water cup UV light
	12. Pure water cup level senso
	13. In place detect reed switch
	14. Three-way valve
	15. Water taking light
	16. Micro switch
	17. Temperature control button
	18. Temperature control button
	19. Cooling button
	20. Child lock button
	21. Cooling NTC
	22. Cold water tank UV light
	23. Circulating pump
	24. Fan
	25. Thermoelectric cooler


	Waterway diagram
	24. NTC

	Manufacturer Information
	Disposal
	Warranty Information
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